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»Dom in Svetc<-a se dobiva Se: Letnik II. (1889) za 2 gld.; letnik IV.
(1891) za 3 gld. :

Naroc¢nike, ki so zunaj Avstrije, prosimo, naj nam posljejo toliko
inozemskega denarja, da je v avstrijski veljavi 8 gld. 60 kr. Navadno nam
to narocénino precej pristriZejo.
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Cena: Za celo leto 3 gld.; za pol leta 1 gld. 50 kr. Za dijake na
leto 2 gld. 60 kr. Urednistvo in upravnistvo je v Marijaniséu. Za
Yubljanske narocnike posreduje iz prijaznosti ,,Katol. Bukvarna‘®
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3 umetniki

relno podobo z
naslovom »Vpra-
Sanje«, predstav-
ljajoéo mlado de-
klico, ki se pogo-
varja z Amorjem.
Jednoglasno so
pisali deski listi,
da si je Z njo pri-
dobil Janez Subic
palmo v oddelku
za genre - slike.
Dovrsivsi praska
narodila, vrnil se
je Janez zopet na
Dunaj, bival pa
deloma tudi na
o¢etovem domu
v Poljanah in
tam slikal razna
cerkvena dela,
med drugimi
»Zalostno Mater
BozZjo« s Kristu-
som, namenjeno

za cerkev na Brezjah. Ta slika je nekam
presla, a ni se mi posreéilo zvedeti,
kam. Ze 1. 1883. so ga poklicali Cehi
nazaj v Prago, da je popravljal v fojerju

Qo so poklonili leta 1881. ¢eski

jevicu Rudolfu, naslikal je za
dotlcm »album ¢eskih umetnikove« akva-

Janez Subic.

(Spisal 1.)
(Dalje.)

svatbeni dar cesar-

Fran Cegnar, u. 14 febr. 1. 1892.
(Po fotografiji.)

+DOM IN SVET‘: 1892, stev. 5.

| slike, katere je bil uni¢il poZar v Se
nedokondéanem gledaliséu.
pridobile te podobe velik umetniski
uspeh, zato mu je pozneje praski mestni

Ker so si

svet izroc¢il okra-

Senje procelja
nove vodarne. 7
Zeniskom vred
je mnapravil tam
osem slik, pred-
stavljajodih razne
dogodke iz cCasa
Svedske vojske.
Tu je ustvaril
med drugimi po-
dobami sliko:
»Prodajalka
sadja«, katero
je kupil neki du-
najski bankir.

Iz Prage je Sel
Janez Subic na
Dunaj. Pozneje
se je vrnil v Po-
ljane, ker se je
lotila odeta smrt-
na bolezen (rak
v poziralniku).

Tedaj je slikal

| doma podobo sv. Notburge za romar-
sko cerkev sv. Sabote na Bukovem Vrhu
nad Poljanami, in po oc¢etovi smrti (dné
9. junija 1. 1884.) veliko oltarno podobo
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194 - : - Janez Susic.

sv. Antona Padovanskega, na-
menjeno %e od rajnega oceta za dar
kapucinskemu samostanu v Loki. Ta
podoba spada med najboljsa dela umet-
nikova. Iz vzrokov, ki so nam neznani,
sprejeli so o¢etje kapucini to sliko le
neradi, kmalu jo z oltarja odstranili in
pozneje na zahtevanje umetnikovo zopet
njemu izroc¢ili. Sedaj je v franciskanski
cerkvi v Ljubljani za velikim oltarjem;
tej cerkvi jo je Janez podaril, da izpolni
pobozno obljubo ob océetovi smrti.

Da spoznamo nekoliko tudi znacaj
umetnikov in njegovo misljenje iz te
dobe, podajemo tukaj nekoliko odlom-
kov iz pisem Janezovih, ki jih je pisal
domov. 1

Na Dunaju, 24: julija 1878.
Ljuba mati!

Hvala Bogu, zopet ste docakali
Svoj god, in I)og‘ daj, da bi ta veseli
dan, praznik sv. Ane, Svoje patronc,
se Vchko velikokrat obhajali zdravi
in veseli! Bog Vam daj vse dobro,
karkoli je k Vasi sreci in zadovoljnosti
potrebno, Bog Vas ohrani Se veliko
let sreéno, zdravo in zadovoljno! Vsa
voscila, vse dobro, kar sem Vam
voséil in zelel do Ada], danes iz nova
ponavljam, samo da danes toliko holj
iskreno, toliko bolj iz srca, kolikor
bolj Vas od dne do dne lJublm bolj
rad imam. Jaz sam za-se nimam druge
zelje, kakor to, da bi mogel Vam in
ljlubemu ocetu olajsati starostna leta.
Bog daj, da bi mi bilo mogoce. 7
Jurijem sva vedno govorila, kaj bi
Vam neki dala za god, ali ubogi Jurij
je moral iti, in sedaj je tudi za-me
drugace. A nekaj vendar imam in
prosim, da to sprejmete v znamenje
sréne hvaleZnosti in otro¢je ljubezni
od mene in Jurija. Pred njegovim
~odhodom smo se dali z bratrancem
Janezom fotografovati, da bodemo

1) Dobil jih je urednik tega lista $e od po-
kojne matere umetnikove za porabo, ko ji je
jeseni predlanskega leta izrekel to Zeljo.

imeli vsaj spomin drug od drugega,
in ravno za Va$ god Vam tudi po-
Siljam eno podobo, da se bodete tako
veCkrat spominjala Svojih Vas tako
sréno ljubecih sinov, ki sta loc¢ena
in tako dale¢ od doma. A upajmo,
da se bode vse dobro iz§lo in da
bodemo se velikokrat prav dobre volje
in veseli skupaj.

Ponavljam vsa sréna voscila, da
Vas in oceta Bog e mnogo let zdrava
ohrani, po smrti pa Vas k sebi v
sveta nebesa vzame, kjer se bodete
veselill in pozabili na krize in tezave,
ki jih imamo tukaj trpeti.

Vas

Janez.
Na Dunaju, 1. februvarija 1879.

Ljuba sestra!

Lansko leto sem bil se doma ob
Tvojem godu, a sedaj sem tako
dale¢ in Ze tako dolgo ¢asa pro¢ od
Tebe. Rad bi bil doma pri Vas vseh,
ki tolikokrat mislim na vas, skrbim,
kako se vam godi, in vedno Zelim,
da bi sre¢ni in zdravi ostali.

In tako, ljuba sestra, ne more se
mi tudi izpolniti Zelja, da bi s Teboj
praznoval Tvoj god, in ne ostane mi
drugega, kakor da Ti pismeno in na
kratko izreCem svoja sréna voséila
in bratovsko ljubezen. Bog Ti daj Se
mnogo let Ziveti srecéno in zadovoljno,
Bog Ti ohrani ljubo zdravje in Ti po-
deli vsega v obilnosti, ¢esar si pozeli
Tvoje srce. Ostani postena in pridna
dekle, skrbi po svoji moc¢i olajsati
stara leta nasih ljubih stariSev, spostuj
in ubogaj jih. Ti si zdaj najstarejsa
doma, kar nas je otrok, in Tvoja prva
dolznost je skrbeti za zadovoljnost
in sreco ljubega odeta in matere.
Ljuba sestra, zivi tako, da bodo za-
dovoljni s Taboj; storila bodes tako
svojo dolznost in dobrotljivi Bog Ti
bode gotovo obilno povrnil Tvojo
otrosko spostovanje in ljubezen in
tako izpolnil moje sréne zZelje in
bratovska vosé¢ila. Upam, da se bode
moje stanje na bolje obrnilo in da
mi bode mogoce svojo bratovsko lju-
bezen, ljuba sestra, tudi dejanjsko Ti
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izkazati. Za sedaj pa vzemi za dobro
moja sréna voscéila in zvesto ljubezen
do Tebe, ljuba sestra.

O naju z Jurijem nimam porocati
ni¢ posebnega, in bodem tako tudi v
kratkem ocetu pisal, torej za danes
koncam.

Presréno pozdravljam Tebe, ljube
stariSe in brate. Ves Tvoj brat

Janez.

Poletu 1. 1884. je bil pozvan na novo
zidani Obrtni muzej v Kaiserslau-
ternu v Renski Palaciji (Rheinpfalz) na
Bavarskem. Nerad se je Janez lo¢il od
domovine, a ugodni pogoji so ga vendar
pregovorili, da je prevzel novo sluzbo
ucitelja dekorativnega slikarstva na ime-
novani umetno-obrtni Soli. S kak$nimi
¢ustvi je Sel od doma, kaze nam nje-
govo pismo z dné 16. avgusta istega
leta, pisano z Dunaja, kjer je ostal med-
potoma. Le nekaj malega podajemo tu
¢itateljem : »Ljuba mati! Ob kratkem
Vam naznanjam, da sem sreéno sem
prisel. V Loki se mi je bilo zmédlo, in
Se le zvecer sem se peljal v Ljubljano,
od tam o polno¢i koj naprej na Dunaj.
Na Smarni dan dopoldne ob desetih
sem bil Ze na Dunaju... V Kaisers-
lautern sem telegrafoval, da sem tukaj
in da skoro gotovo v nedeljo tja pridem.
— Ko sem Sel od doma, pozabil sem
bil ¢isto placati za eno maso za rajn-
kega odeta, kakor sva se midva menila.
Prosim, storite to Vi, in to prav kmalu.
Kadar bodem kaj domu posiljal, po-
vrnem Vam denar. Imejte oceta v do-
brem spominu . .. kakor bi bil on sam
zraven. Ljubite se med seboj! Jaz
bodem, ¢e mi dobrotljivi Bog zdravje
in sre¢o da, vedno skrbel za Vas .. .«
Tedaj sc¢ je zacela zanj nova ddba,

doba umetniskega pripoznanja in gmot-
nih uspehov. Bavarska vlada mu je na-
roc¢ila, da olepsa vestibul (vezo), loZe
in strop velike dvorane muzeja z raz-
nimi slikami. Muzej ima dve lozi, a
nad vsako je razpetih sedem kupol;

poleg teh je v vsaki loZzi sedem obo-

kanih dolbin na zadnji steni, a na pred-
nji po sedem obokanih oken. Vsaka
kupola je razdeljena z oprogami v Stiri

polja, v njih pa se nahajajo po jeden

ovalni (podolgasti| in dva manjsa okrogla
S¢ita. V obeh lozah je torej 56 ovalnih
in 112 okroglih tabel. Za vse te je
Janez Subic izumil in sestavil primerne
podobe, zajete iz svetovne zgodovine,
iz dusevnega in politi¢nega razvoja naj-
vaznejsih narodov. Za to ogromno delo
je imel ve¢ pomocnikov; tudi starejsi
uc¢enci zavoda so mu pomagali. Poleg
tega je zvrsil dve veliki sliki »M o ¢«
in »Izobilje« ter sestavil vse okrasje
za loze, vestibul in druge prostore ve-
likega muzeja.

A kakor v Pragi, tako je tudi na
Bavarskem preganjala nesrec¢a njegova
dela. Dné 12. decembra leta 1885. je
za¢elo goreti v muzeju, in ogenj je po-
koncal zahodnjo loZzo z vsemi njenimi
slikami. Bavarska vlada je takoj odre-
dila, da naj se pri¢ne delo iz nova. V
18 mesecih je nas umetnik obnovil po-
gkodovane slike in si pridobil priznanje
od vseh vladnih in umetniskih veljakov.

Kako krepko in vstrajno je deloval
v tej dobi, kaZejo nam Se razna druga
narocila. katera je dobival ob tem ¢asu,
in katera je zvrseval v splosno zado-
voljnost. Ce pomislimo, da je imel tudi
dela v Soli, umevamo, da ni imel dosti

pocitka. (Konee.)

13%*



196 NA TUJI ZEMLJI.

Nactuil gemijl

IX.
Ob stari Romi.

Eheu fugaces, Postume, Postume,
Labuntur anni — —

(Horacij: Carm. II. 14.)

2\ (&@" orum romanum in ve, ob njem starodavne zidine,
?’ Tiso¢ spominov prizor v prsih poraja mi vas.
»Poéstume, Postume, glej, izmikajo beZno se leta« —
Ali premislil besed, pevec, si resni pomeén?
Forum romanum — Od tod raztikala v svet je stoletja
Rome kraljéve se mo¢, slava, oblast in ponos.
Sdmozavestno Rimljan takrat je postajal na trgu,
Zmag je poslusal vesti, gledal je praznike zmag.
V Jjudstvih pa strah in trepét imé si oznéanjalo rimsko,
Kéder poraja se dan, kjer se nagiblje v zapad. —
Tukaj ob dedu je vnuk poslusal govornike slavne,
Svetega vzdusenja vir tod je Rimljana pojil.
Tukaj v svetis¢ih bogov svecenik je zazigal daritve — ,
Takrat Se cvela krepost v prsih je tvojih, Rimljan. L

Rod si podjarmljal na rod, pokéril jih z meéem robove:
Takrat se cvela krepost v prsih je tvojih, Rimljan . . .
Téda zajedla nekdéé¢ zavist se je vanje, hinavka,
Z njo se zajedel strupen vate propasti je érv.
Forum romanum, kako divjali so béji po tebi,
Matere jedne sinév hoji prekleti na vek!
Padel je Cézar ... Tedaj zajecali so stébri v svetiscih,
Strasti odprl na stezdj vrata Siroka je Rim — —
Forum romanum in ve, ob njem starodavne zidine,
Tvoji, meja§ Palatin — kaki spomini so ti?
Kje so palace in blesk, ki carske slepil je poglede,
Mamil telesu mo¢i, duse predajal strastém ?
Pili iz smrtnih so ¢ag s trinégi dvorniki leZnivi,
V zémlje razsuli se prah, kakor poslednji robév.
Veéno zamrl je odmev veselja po zlatih dvoranah,
Vecéno bohétni v vrtéh cvet je razkogja uvel. . . .
Crne zidine posléj strmé Se raz holm Palatinski. b
S féra ozira do njih sliécnih se kup razvalin . . .
»Péstume, Péstume, glej, izmikajo heZno se letac< —
Igre nam krute igra, to Ze dovrsil je das. — »
Pevec nesmrtni, ki tod o letih si beZnih prepeval,
Sreden, da v grobu ne zna$§, kak3na je kletev strasti! '
Tujec ob Rome stojim nekdanje posutem srediséu,
Polno srcé je ¢util — tvoje si pesmi Zelim . . .
Noéni ob méni se mrak razstrl je od juZnega néba,
Nad Kapitdl priveslal, nagnil na férum perot.
Meseca bleda se lu¢ za tankimi plazi oblaki, : \
Redek ukrade se zar, da pohiti do zemljé.

Bl Gt i o
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Pozna se ura glasi ... Po zraku prhutajo sove,
Dokaj Ze gnezdijo let na Palatinskih zidéh — —
Vik jim také je neznan ... Ob stolpih podrtih pa truma,
Kakor da truma duhov raste iz davnih grobév . ..
Pevec — med njimi si ti, Ventzijski pevec veseli,
Némo ob stébru slonéé, strune moldece v rokah .
Pozna se ura glasi... Oj pevec, ubéri te strune,
Jedno Se pesem zapoj, potlej se vrni v pepel!
Zlato godalo ob slop najblizji raztrésci na veke,
Jedno le pesem zapoj rodu ¢Eloveskemu prej:
»Vsému je cas gospodar, jedina je vedna — resnica,
Vse je nestdlnosti plen, sama ostane — krepost!«

M. O.

l.judska osveta.

(Povest. — Spisal Podgoric¢an.)

1N

sl red Rmanovo hiso se je vrsil
v zalosten prizor. Mlademu Mar-
ku je bilo obupati. Oceta In
sestro je bil odvel s silo ¢us-
perski oskrbnik, mati pa je
lezala nezavestna na tleh; le zamolklo
je¢anje se ji je privilo véasith iz grla.
Srd in strah sta mu polnila duso, in
solze so mu silile iz o¢ij. Zenske so
tarnale — saj jih poznate — in oZiv-
ljale Rmanko z vodo in kisom. Na-
posled jo prenes6 v hiso ter polozé v
posteljo. Ljudje so nekoliko casa Se
stali zunaj hise v grucah In se razgo-
varjali. Preklinjali so grajs¢aka in se
mu grozili ter ugibali, kako bi dobili
Rmana nazaj; zlasti Modilar je silil, naj
bi urno kaj ukrenili. SliSala so se razna
mnenja; najve¢ jih je vpilo:

»Uprimo se in otmimo Rmana in
héer !«

»Mati mojal« —
Mati na tla pade, omedli.

Narodna pesem.

A, ko so nekateri ugovarjali, da je
zaman upirati se, odgovarjali so prvi:

»Zakaj so pa Kocéevarji pregnali svo-
jega grajsc¢aka, ki je mogoclnejSi nego
nas? Se Slemenci so se uprli, ki jih je
tako malo !«
»Pa so bili premagani!« zavrnili so
drugi. ‘

»Sevé, ker so verjeli grajscaku, ki
jih je toliko ¢asa motil z lepimi oblju-
bami, da mu je prisel na pomo¢ Tur-
jadan, in sta jih potem oba natolkla.«

»Z nami bode storil na$ tudi tako.«

»Mi se pa ne damo!« zavrnili so jih
pogumnejsi.

In 8¢ mnogo so se razgovarjali, a
ukrenili nicesar, ker so vedeli vsi, da
je grajs¢éaku tezko kljubovati.

Polagoma so se ljudje razsli, pri
Rmanki so ostali le Modilarji in nekaj
soséd. Zena je trpela hude bolecine,
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udarec konjskega kopita je bil silen.
Se le proti jutru se je nekoliko za-
vedela.

»Kje je héi? kje je moZ?« bilo je
prvo njeno vprasanje.

In ko se spomni zalostne resnice,
obcuti Se vec¢je bolec¢ine. Blizu poldne
reCe zamolklo, skoro Sepetaje, sinu
Marku :

»Moj sin! kmalu me izgubis. Cutim,
da ne bodem zivela. Tezko bodem
umrla. Moz in héi sta gori v gradu in
niti ne mislita, kaj se godi z menoj;
a sin Bojan je dale¢ tam v samostanu
in ne vé, kaj je doma. Rada bi videla

Se vse pred smrtjo, pa jih ne bodem..

O da bi prisel le Bojan!c

»Mati, ljuba moja mati, tako hudo
morda ne bode. Ako Bog da, ozdraveli
bodete, vendar, ¢e hocete videti Bojana,
hitro grem ponj.«

»Ti, sam?« Sepetne starka. »In ako
umrjem med tem casom 7«

Nove solze polijo Marka.

»Kje je Vid?« vprasa mati.

Mocilarica je sedela pri mizi, in ko
je slisala vprasati Rmanko po Vidu,
stopila je iz hise in zaklicala :

»Vid! Vid! Pojdi séem !«

Po vrtu je hodil zamisljen. Da mu
je c¢usperski grajS¢ak uplenil nevesto,
to ga je peklo in jezilo. Snoval je razne
naklepe, kako bi jo otel, kako bi se
mascéeval. Na materin klic pride v hiso.

»Vid !« izpregovori Rmanka in mu
namigne.

Vid stopi k postelji in se skloni, da
bi bolje slisal tiho govorec¢o bolnico.

»Vid! Rada sem te videla in zZelja
moja je bila Ze nekdaj, da bi bil #i
Alenkin moz. — Ker je prislo tako, ne
smes je pustiti v grajs¢akovih rokah,
ampak jo moras resiti. In ako se ti
posre¢i dobiti jo nedolzno nazaj, kakor
je bila, vzemi jo in ljubi jo! — Prosim

te pa Sc nekaj. Rada bi videla Bojana.
A ker sina Marka tezko pogreSam,
prosim tebe, da gres ponj!« Govorila
je jako pocasno in tezko. '

»Takoj grem, takoj!« odvrne Vid in
e pristavi: »Obetam vam, da ne bodem
miroval prej, dokler ne bodeta Alencica
in oCe prosta.c«

Veselje zasine na obrazu bolnice. Vid
se pa poslovi; gre domov, preoblece
se In potem hiti proti Zati¢ini.

Mladi Bojan obledi, ko mu pové Vid,
kaj se je zgodilo doma. Hitro poleti v
celico k ujeu, menihu Stanku. Posve-
tujeta se in potem gresta oba h gospodu
opatu, da bi dovolil Bojanu domov.

Tedaj je bil opat v zatiSkem samo-
stanu Ivan Glavi¢, moz najlepsih zmoz-
nostlj, da so ga spostovali cel6 pleme-
nitniki. Ta je z veliko pazljivostjo po-
slusal pripoved Bojanovo, kateri mu je
s treso¢im glasom pripovedoval nesreco
stariSev. Dobri opat je bil ganjen do
solz, in ko je Bojan koncal, vzdihne:

»Oh, doklej, doklej bodo ti roparski
vitezi e tla¢ili na§ narod, doklej ga
bodo se unicevali! Oj, koliko lepih in
plemenitih zaslug bi si pridobili v boju
z nekrs¢anskimi Turki, ki plenijo po
nasih krajih in odpeljavajo ljudstvo v
suznost! Toda nimajo srca, ne razuma.
Kar Turek pusti, pograbijo sami. Idi,
ljubi sin, domov, ako mores kaj po-
magati !«

Bojan se pripravlja oditi.

»Cakaj, ljubi sinko, §¢ nekoliko! Dam
ti pismo do oskrbnika cdusperskega,
morda ti bode koristilo. Véasih so vitezi
radi poslusali svete zatiskih menihov.
Poskusimo !«

In modri opat vzame kos papirja
in napise nanj nekaj vrstic. Ko je
koncal, zgane pismo in je po tedanjem
obicaju zapecati z velikim samostanskim
pecatom.

e
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»Vzemi to pismo, in ako bode§ Kkaj
prosil v Cusperku, oddaj je vitezu
oskrbniku. O njem se ¢uje, da je silovit
moz, vendar, ako ima S$e kolickaj vere
in usmiljenosti v srcu, upam, da ne
hode pismo brez uspeha.«

Bojan je vzame ter opata lepo za-
hvali. Potem poklekne, in castitljivi opat
mu da svoj blagoslov.

Urno se Se preoblede mladeni¢ v na-
vadno obleko, ker ga Se niso vezale
obljube, poslovi se od ujca in kmalu
odide z Vidom.

»Bojan, pozdravi mater in povej Ji,
da se je bodem spominjal v molitvic,
re¢e menih Stanko za odhajajoéim Bo-
janom, Izpred samostana gleda $e¢ za
njima, dokler mu nista izginila iz o¢ij.
Sla sta hitro, mudilo se jima je, ker
se Je solnce blizalo veceru.

Bojan je bil, kakor smo Ze povedali,
trilndvajsetleten mladeni¢, nekoliko vi-
soke rasti, toda ne Sibkega zivota;
Sirokost in visokost sta bili v pravem,
o¢esu vseCnem razmerju. Njegov pri-
kupljivi obraz je krasilo prosto, visoko
¢elo, iz zivahnih o¢ij je odsevala od-
kritosrénost, z vsega obraza pa neiz-
razljiva plemenitost notranjega ¢loveka.
Njegov glas je bil ¢ist in lepo zvened,
pridobil je mahoma poslusalca za-se.

»Ti Vid, povej mi odkritosréno, ali
je hudo materi? Nikar mi ne prikrivaj !«
1zpregovorl med potom DBojan.

Vid pogleda Bojana, kakor bi se bal
povedatl resnico.

»Pove] mi, sedaj je Ze itak vse
jednako! Kar je, to je.«

Obotavljaje se Vid prisiljeno zakaslja
in brez odgovora koraka dalje.

Bojan ga pogleda vznemirjen.

»Vid, govori!« refe s prosecim
glasom.

»Bojan, ne prestrasi se prevec¢! Z
materjo bode tezko kaj«, odvrne pol-

glasno Vid in povesi o¢i, kakor bi se
bal videti bolestni obraz Bojanov.

Bojan obstane, obledi, in ncki mraz
ga spreletl.

»Torej bode umrla? Moja mati umrla,
umrla . . . 7« ponavlja, in beseda mu za-
stane.

»Bojan, pogum, ne obupaj zaradi
tega !« tolazi ga Vid.

»Kdo, kdo je kriv bolezni njene?
Morda tudi on ?«

Vid prikima.

»(Grozovitez !« — jekne Bojan. »Odvel
mi je sestro in oceta in umoril mater !«

»In meni je ukradel nevesto !« pristavi
Vid srdit.

»All je bila tvoja nevesta ?«

»Predsinoénjim smo se zmenili za
trdno in svatovali bi bili kmalu, a ta
vrazjli grajs¢ak nam je razdrl vse.«

»Ali te hudo pede?«

»Cemu vpradujes? Prej ne mirujem,

- da dobim Alenc¢ico; ako je pa ne, ma-

S¢eval se bodem izvestno, da me bode
pomnil«, govori strastno Vid.

»Vid, delala bodeva skupno pa pre-
vidno ; ti si otme$ nevesto, jaz oceta in
sestro«, dé Bojan. :

»Sama ne bodeva, z nama bodo vsi
vas¢ani. Vse je razburjeno. Vse pre-
klinja grajs¢aka in se mu grozi!« pravi
Vid.

»Tem bolje! Sedaj mi pa povej, kako
se je zgodilo vse !«

Urno sta korakala po stezah in potih.
Bojan je molcal, Vid je pa natanko
pripovedoval vse dogodke, ki so nam
Ze znanl.

Stiri dobre ure sta potrebovala do
doma. Solnce je bilo Ze zdavnaj zatonilo,
in jasna, zvezdnata no¢ je lezala nad
mirno krajino.

Nemiren, boje¢ se najhujSe nesrece,

.stopi Bojan v rojstveno hiso. Mol¢é sta

si stisnila brata roke ; toliko sta si imela
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povedati, a ni bilo besedij; gledala sta
se nekaj hipov ljubeCe in s tem sta si
odkrila vsa svoja custva.

Zenske, ki so stale in sedele pri
postelji, razmaknejo se, in Bojan stopi
k smrtni postelji svoje matere. Paé
mu je trgala srce neznosna Zzalost, ob
jednem pa ga je naganjala jeza, da bi
se masceval nad grajséakom. — Mati je
lezala mirno v nekaki omotici. Desnico
je drzala na odeji, na obrazu se je kazal
znoj, o¢l je motno upirala v strop, kakor
bi hotela nekaj videti.

Bojan je stal nem pri postelji, gledal
svoje najljubSe bitje na zemlji, in solza
za solzo mu je drknila po cvetodem
licu.

Rahlo prime za prste materine roke,
skloni se prav k nji in Sepetne:

»Mati !«

Bolnica se stresne.

»Mati, ljuba moja mati!« Sepetne
glasneje Bojan.

Ona globoko vzdahne, kakor bi se
vzbudila iz ¢udnih sanj in upré trudne
o¢l v Bojana. Spoznavsi ga se razveseli.

»Ali si vendar prisel ?« izpregovori
tezko, da je bilo le malo slisati.

»Moja mati'!« zaihti zopet Bojan.

»Tezko sem te pri¢akovala«, nadaljuje
bolnica podasi. »Zelela sem te Se videti.
Saj morda ves, kako je, saj so ti po-
vedali?« . . .

Bojan prikima.

»Oc¢e in Alenc¢ica sta v gradu, Bog
vé, kako se jima godi; jaz pa lezim,
udaril me je konj takd, da ne bodem
vstala nikdar vec.«

Obilnejse solze polijé Bojana, iz prsij
mu pridejo globoki vzdihi.

»Mati, bolje bode, upajmo !«

Ona naredi z roko zanikajoc¢e zna-
menje.

»Nikdar veé. O, ko bi vedel, kako me .

boli tu notri, kako me tla¢i tu v prsih!«

Pocasi je govorila, in Ze na glasu se
je poznalo, da trpi silne bolecine.

Bojan, Marko in Vid so stali prav
pri posteljl in pazili na vsak njen giblje;j.
Molc¢ali so, gledali jo, a grenke misli
so jim polnile duso. Bojan in Marke
sta mislila zlasti na materino smrt, a
Vidu je bila pri srcu bolj nevesta, mn
snoval je razne nadrte, kako bijo otel
in kaznoval siloviteza. :

Mocilarica in se dve zZenski, ki sta
bili ostali v hisi, zadremale so sedé na
klopi.

Bilo je res prav Zalostno v hisi. Pri
pe¢i je v cCelesnik zataknjena bukova
trska vedno nagajala: sedaj je pojemala,
gorela prav mocno, sedaj se kadila, da
jo je bilo treba vedno popravljati. Culo
se je le tezko sopenje bolnice in raska-
jo¢e dihanje dremajocih: jako dolgo-

-1 ¢asno je bilo.

Ko se mati nekoliko pocije od go-

* vorjenja, zacne:

»Jutri na vse zgodaj mi idi, Marko,
po masnika. Za svet ne bodem veé
skrbela, storita vidva, kar morefa. Sedaj
se moram pripraviti Se za vecnost.
Kakor Bog hoce! Saj prav zdrava Ze
dolgo nisem bila in sem mislila vec¢krat
na smrt. Marko, prav zgodaj, in prosi,
naj pridejo hitro!« /

V jutro po oni Zalostni no¢i so ljudje
vreli skupaj, ker na vse kraje se je bil
ze raznesel glas, kaj se je zgodilo:
prisel je masnik s sv. obhajilom. In bilo
je prav ne samo za duso, ampak tudi
za telesne bolec¢ine nesreéne Rmanke,
zakaj duhovnik je naro¢il, kako naj ji
strezejo in pomagajo. Spoznal je pa,
da zanjo ni ve¢ zdravila. Pobit in Za-
losten je el domov in premisljeval
neznosno stanje ubogega ljudstva, ki
ima samo jedno sre¢o in dobroto, da
namre¢ sme pricakovati boljse osode v
vecnosti.
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| Zdelo se je, da je odleglo Zeni. Mirneje | tam je prosila, naj jo prelozé, ker je
; je dihala, ustna so se ji zibala, kakor | tezko lezala, a zajecala je veckrat bridko,
5 v molitvi. Govorila je le malo; tu pa | ko so jo Zenske prevzdigovale.

Y
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Potrpezljivost. Crtica Janeza éubica' za muzej v Kaiserslauternu. — (Po fotografiji.)
Sinovoma je Se narocala: | Proti vederu je bilo z Rmanko slabse.
»Resita oceta, otmita sestro !« Govorila je teZe, in bolecine so jo veé-

In sinova sta ji slovesno zatrjevala, | krat Se onesvestile. Vzhajajode jutranje
da izpolnita njeno narocilo. solnce, ki je posvetilo tretji dan po
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nesre¢ni noc¢i skozi malo okno na njeno
posteljo, naslo jo je v smrtnem boju.
Ni umirala dolgo, saj se smrt ni imela
boriti z mo¢nim junakom, ampak z osla-
belo Zenico.

Malo pred smrtjo je $e prosila Bojana,
naj resl oceta In sestro.

»Kaj ne, Bojan, da ju resis?«

»Mati, prisegam vam pri Bogu, da
ne bodem miroval prej, dokler ne bo-
deta resena oba!« potolazi jo sin.

»Bog, bodi nam milostljiv!« rece Se,
—- bila je to njena poslednja beseda.

Navzoce zZenske so jokale. Bojan pa
je nekaj ¢asa vzdihoval in molil, potem
pa sel iz hise. Grozna boleéina mu je
trla srce, ljubil je mater bolj, nego svoje
zZivljenje.

Smrt Rmankina se je razvedela bli-
skoma po vsej dolini. Hodili so jo kropit
trumoma iz vseh vasij in selisé. Vsak
je hotel videti nesre¢no zeno. Postajali
so pri mrli¢u in ko so gledali njo, ki
je bila Zrtva grajs¢akove surovosti, ob-
¢utili so Se le prav neznosni tlacanski
jarem. Molili so za rajnico, a marsikdo
je dal duska svojemu srdu z rotenjem.

Drugi dan je bil pogreb. Zalostno
so zvonili zvonovi, ko so nesli pogrebci
zeno po zadnji zemski poti. Ker je bila
obce spostovana, privrelo je silno veliko
ljudij k pogrebu. Govorili so mnogo in
pomilovali odkritosréno nesreéna sinova,
ki sta stala zraven odprtega groba in
nista mogla zadrzevati bolestnega ihtenja
in solz, ki nista mogla zakrivati pekoce
sréne bole¢ine. »0O uboga sinova! O
ubogi oce, uboga hdéi!l« Tako se je
slisalo. Naj bi bil tedaj kdo zaklical:
»Za menoj, na grad, idimo otet oceta,
héer !« gotovo bi bila sla veéina za njim.
Moc¢nejsega netiva za upor proti graj-
s¢aku ni bilo treba. Nase ljudstvo je
bilo tedaj mirnejse, nego dandanes. a
take silovitosti ni moglo prenasati.

V.

»Al’ bo$ martro raji trpela,
Al’ moZa mene imela?« —
»Martro raji ¢em trpeti,

Kakor te moza imetil« —

Narodna pesem.

Ko sta se bila vrnila Bojan in Marko
od pogreba domov in mnasla rojstveno
hiso prazno, zapusceno, storilo se jima
je Se mileje pri srcu, obsla ju je Se
vecja zalost. Mol¢é sta sedela, gle-
dala se, in solze so jima rosile 1z nova
na lice. Ljubljena mati v zemlji, oce
in sestra pa v gradu!

Precej casa sta sedela tako. Govoriti

sta imela toliko, vendar nista mogla.

Nekateri sosedje in znanci so prihajali
v hiso, tolazili oba, in obetali; da jima
pomorejo, naj se le zaneseta nanje. To
soCutje ljudij jima je delo dobro, dasi
se nista mogla Z njimi razgovarjati.
Bojan, starejsi, ohrabri se prvi:

»Marko, kaj bodeva pocela ?«

»Jaz ne vem. Stori, kar ves, da bode
najbolje«, odvrne Marko in zalostno
pogleda brata. :

»Gres-li z menoj v grad ?«

»Kamor hoces.«

»Ali se ne bojis grajscaka ?«

nZakaj? Kaj mi more storiti? Ako
me zapre v jeco, bodem vsaj pri ocetu
in sestri«, pravi Marko solze¢ se.

»Oc¢eta in sestro morava resiti, mo-
rava'« vikne Bojan. »Ako ju ne da z
lepa, poskusiti morava s silo.«

V tistem hipu stopita v hiso Vid in
ofe njegov.

»Kaj bodeta storila sedaj?« vprasa
Modilar.

»Sama ne veva, kaj bi? Oceta in
sestro morava resiti !« pravi Bojan.

»Tezko bode to delo.«

»Tezko, prav tezko! Pomisliti treba,
predno se lotiva, obupam pa ne. Ne-
koliko sem ze mislil in sklenil, da greva

T —
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z Markom v grad ter grajs¢aka prosiva,
naj izpusti oc¢eta in sestro. Poveva mu,
da je umrla mati, in ako ima Se kaj
¢loveskega srca v prsih, usmilil se bode.
Kaj pravite vi na to?«

Mocilar prikima.

»Prav, le pojdita in ponizno ga pro-
sita, morda se vaju usmili. S teboj,
Bojan, ki nisi ve¢ kmet, morebiti ne
bode ravnal tako grdo6, kakor ravna z
nami. «

»Imam tudi pismo, da mu je dam.
Pisal mu je opat, ki je spostovan go-
spod: to bode pa¢ pomagalo !«

»Ce je taka, ne boj se ve¢! Takega
moza, kakor je zatiski opat, bal se bode
vendar in ga slusal.«

»All greste tudi vi z nama 7«

Mocilar zmaje z glavo in jo povesi.

»Ne morem iti, ne grem. V. gradu
imam silno nerad opraviti, ker se z
gospodom vsele) grdo gledava. Morda
bi bilo Se slabse, ko bi Sel jaz z vama «

Bal se je, da bi tudi njega grajsc¢ak
ne obdrzal v gradu.

»Grem pa jaz, ako me hoceta seboj !«
reCe Vid odlo¢no.

Oc¢e ga nevoljen pogleda.

»Dobro, pa pojdi, saj si Zenin Alen-
¢ice, da bode nas vec¢!« pravi Bojan.

»Oprezni morate biti, jako oprezni,
da vsem ne izpodleti«, opominja Mo-
cilar.

»Zalil ga ne bode nihée, samo prosili
ga bodemo, naj izpusti oc¢eta in Alencico.
Vedeli bodemo vsaj, pri ¢em smo in
kaj smemo pric¢akovati.«

»Ugovarjati mu ne smete, rajsi poj-
dite brez njiju iz grada, in poskusali
bodemo osloboditi jih kako drugace.«

»Ha, ako bi imel jaz dovolj modi,
ne moledoval bi za odetovo in sestrino
oprostitev, ampak unicil bi trinoga, raz-
rusil oni ¢rni grad«, klikne razburjen
Bojan in hodi po hisi.

Srd in mascevalnost sta pridobivala
vedno veé prostora in moc¢i v njegovem
srcu.

»T1 si prenagel, prehitro vskipis; pri-
krivaj, brzdaj se, ko bodes stal pred
njim, sicer ves, kaj te caka!«

»Vem, dobro vem: je¢a! Toda ne
bodem molcal zaradi je¢e, ampak zato,
da se bodem masceval, ako ne izpusti
oCeta In sestre. Uniciti, pokoncati mo-
ramo vraga, saj je on tudi nam vse
pokoncal. Poglejte naso hiso! Kje je
oCe, kje je mati, kje je sestra? In ce
bi se nadejal kaj dobicka od naju, Se
naju bi ugrabil.«

Izginil je raz njegov obraz oni otozni
izraz zalosti; razburjenost mu je Za-
rela na licu.

»Bojan, dobro za-te, da nih¢e ne cuje
tvojega govorjenja. Ko bi zvedel graj-
Scak, kaj si rekel, pokoril bi se v temni
je¢i do smrti.«

nZa to sem sedaj brez skrbi. Videl
bode grozovitez, da tudi kmet kkaj more,
ako hode. Kaj mi je zivljenje, kako
vrednost ima, ko so mi vse pokoncali?
Ali bi mogel biti kdaj miren za samo-
stanskimi zidovi? Jaz sem sin: kaksen
sin pa bi bil, ki bi ne strl ocetovih
okov? In brat sem: slab brat bi bil, ko
bi ne branil nedolZznosti svoje postene
sestre !«

Mladeni¢ je gorel v srénosti. Ne vem,
kaj bi bil storil, ko bi bil sedaj pred
njim grajscak.

»Bojan, jaz ti pomorem, jaz grem s.
tabo, ¢e hoces, v smrt«, vsklikne Vid
navdusen.

»Za Boga, moléita! Oh, kaj bode!
Oh, mlada, vrocéa kril« tarna Mocilar
z boje¢im glasom. Dobri starec se je
bal za mladenic¢e, najbolj za sina Vida.

»Oce, pustite nas vendar!« zaprosi
Vid. »Ali ni dolZznost nasa, da reSimo
jetnika, ali ni dolZznost moja, da resim
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nevesto ? Saj je nevesta.moja, saj ste
tudi vi privolili!«

Moz ni mogel ugovarjati, zato pravi:

»Torej c¢akajte in poslusajte, kaj vam
re¢em. Slusajte me, ker jaz sem Ze
dokaj izkusil! Gori greste vsi trije; pa
za-te Vid bi bilo bolje, da ostanes« . . .

»Jaz grem tudi, jaz grem!« prestreze
mu sin brz besedo.

»Pa pojdi, ¢e ne mores drugacec,
popravlja oc¢e. »Vidva povejta, da sta
sinova Rmanova, ti pa reci, kar hoces,
ako te bode kaj vprasal; prosite ga
ponizno in povejta mu, kaka nesreca
je vaju zadela in opomnita, da sedaj
nima kdo gospodariti in gospodinjiti
na domu. Ako bode nad vami vpil in
rohnel, ne smete mu ugovarjati ni¢ in
Se ponizneje se védite, da se vas ali
usmili, ali vam vsaj ni¢ zalega ne stori.
Ti Bojan, pismo mu le pokazi! Pa
kaj bi te jaz wudil, saj to sam bolje
ves. «

»Prav tako bodemo storili, in jaz si
rajsi jezik odgriznem, kakor bi mu kaj
zalega odgovoril«, odvrne Bojan.

»Vama pa ni treba govoriti, ker z
graj$¢akom in takimi ljudmi Se ne znata.
Kdaj- greste ?« '

»Popoldne — ali ne?«

»Bolje je, da greste sédaj, da govorite
z njim Se predpoldnem; saj veste, da
ga je popoldne Se malokdo videl trez-
nega: z vinskimi ljudmi pa ni dobro
pecati se.«

»Idemo takoj, da bodemo v gradu,
predno zazvoni poldne.«

»Ako bi vam bilo kaj hudega, — ni¢
se ne vé, kaj pride —, pa ti Vid se-
strancu Ozboltu naroc¢i, ki sluzi tam
gori, naj mi pride brz povedat, kako
in kaj. Nanj se lahko zanesete.«

»Ne bojte se, védli se bodemo pazljivo
tako, da ne bode nasel nobene krivde
in nas ne bode mogel zapreti.«

»Prav! Pa idite sreéno v imenu
bozjem in se vrnite z oCetom in Alen-
¢ico, katerih Ze vsa vas tezko pri¢akuje.«

Nekoliko se e ocedijo in pripravijo,
zlasti Vid, potem pa odidejo.

Mol&é so hiteli proti Cusperku, kamor
so dohajali kmetje vselej boje¢l in ne-
radi, ker so se bali grajscaka. Nasi trije
znanci pa niso molcali zaradi strahu,
ampak zaradi skrbi in negotovosti,
ker niso vedeli, kako bodo opravili v
gradu.

Kratko in malo sta izprasevala Vid

in Marko Bojana, a ta jima je odgo-

varjal Se krajse. Mislil je, kako bi na-
govoril grajscaka, da bi ga bolj pocastil
in se mu prikupil.

»Bojan, povej mi vsaj, kaj naredis
potem, ako se vrnemo brez obeh 7«
izpregovori Vid, ko so bili Ze blizu
gradu.

»Tega ne vem !« odvrne Bojan. »Sedaj
ni ¢as premisljevati o tem. Ne ustrasita
se ga, ako bode kri¢al nad nami; srénost
velja! Ustavimo se, da se nekoliko ohla-
dimo in si poravnamo obleko.«

Obstanejo pod senc¢nato bukvo, da
se ohladé. Mi pa poglejmo, kje sta
Rman in héi, in kako se jima godi.

Blizu polnoé¢i je bilo, ko je privél
nasilni Henrik uplenjeno Alencico, in
so prignali surovi hlapci njenega oceta
v grad. .

Alencica je v strahu jokala in vpila:
»Moj oce, moja mati! Moj ocCe, moja
mati!« Nobene besede ni odgovorila
grajS¢aku, ki se ji je sedaj smejal, sedaj
se nad njo jezil.

Rman je pa molc¢al. Grozna istina,
da je ljubljena hcerka v oblasti tega

¢loveka, bolela ga je bolj, nego naj-

hujse rane. O¢ital si je bridko, zakaj
je ni poslal o pravem ¢asu na Visoko in
se tako ognil tej veliki nesredi. Veckrat

e r———— g
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mu je drknila debela solza po stari-
kavem licu. ‘

»Kje je moja héi?« vprasa na graj-
skem dvoris¢u spremljevalce; ko dospd
za grajséakom domov in se zapr6 za
njimi vrata.

»Ne vemo, saj vidis, da smo prisli
s teboj.«

»Pa jaz hocem vedeti!« zavrne jih
s tresodim in jeznim glasom Rman.

»Ha, ha, ti nam hodes zapovedovatic,
zakrohotajo se hlapci in valpet. »Ne
ves li, da si v nasi oblasti? Ne ves li,
kaj te caka ?«

»Mudite me, kolikor vam drago, toda
povejte, kaj je z mojo hcerjo !«

»Njej je dobro, bolje, kakor bode
tebi«, pravi valpet in gre iskat gospoda.

»Bog, zakaj si mi dal héer !« vzdihne
Rman in sede na hlod, ki je lezal blizu
vrat. Moz je bil truden, bolj od Zalosti,
kakor od telesnih tezav. Naslonil je
glavo na roko in roko podprl na koleno.
Hlapcem se je menda smilil, zato ga
niso drazili. Za nekaj dasa pa stopi
valpet med-nje:

»Peljite ga v severni stolp in dobro
ga zaprite !«

»Kje je moja héi, kje je?« zakriéi
obupno Rman, da Zalostno odmeva od
zidovja.

»Streze gospodu !« odvrne valpet.

»Kje je? Pokazite mi jo, ho¢em jo
videti! Alenka !«

»Moléite! Nocoj je ne bodete videli,
morda jutri.«

»Nocoj, nocoj! Kje je moj otrok ?«
vpije in prosi Se silneje in mileje Rman.

»Ne kri¢i, kmet! Odvedite gal«

Hlapci pa zgrabijo in siloma tirajo
Rmana, ki se jim ni mogel upirati, v
samotno je¢o severnega stolpa.

Ozka in nizka luknja je bilo stano-
vanje Rmanovo. Skozi ozko, omrezeno
okno je prihajal zrak v neprijazni pro-

stor. Na tleh je bilo nekaj slame za
posteljo, in ob drugi steni je stal okoren
stol pri Sirokem stebru. Skoro zgrudil
se je Rman na slamo, stopivsi kot jetnik
v to votlino. Zaman bi se trudili opisati
vse to, kar se mu je godilo v dusi, pa
saj skoro tudi sam ni vedel, kako mu
je. Bilo mu je sedaj skoro vse jedno,
ali $e zivi, ali ga umoré, ko so mu vzeli
otroka in slobodo. Za nekoliko . casa
mu prinese neki drugi hlapec vode v
slabi posodi in ga vprasa, ali morebiti
¢esa zeli. Tega paé ni storil zaradi ukaza,
ampak ker se mu je Rman smilil. Ko
se pa Rman ne zmeni za to, zapre hlapec
vrata, klju¢ se zavrti, in jetnik je bil
sam, sam v popolni temi. Kako bi bil
zaspal v takem stanu? Vzdihoval je,
molil, rotil se in prosil Boga, da bi mu
podelil mo¢, da bi podrl nad seboj de-
belo zidovje in bi tako pogubil vse,
kar je pod grajsko streho. Se-le proti
jutru je zatisnil utrujen oéi.

Alenc¢ica je 1mela dokaj prijaznejse
stanovanje, kakor njen oc¢e. Ko jo je
privél Henrik v grad, peljal jo je v
SV0jo sobo, kamor je Sel za njim tudi
njegov gost Hugon. Velel ji je sesti
na stol, pa Alenc¢ica se je umaknila v
kot, zakrivala si z zastorom obraz in
jokala. Zaman sta jo kar najprijazneje
ogovarjala plemenita gospoda in jo to-
lazila; na vse besede je bil odgovor
le jok. :

»Oh, moj ocCe, moja mati!« klicala
je in prosila. »Peljite me k odetu! Iz-
pustite naju !«

»Vidva ostaneta tu. Tvoj o¢e me je
preve¢ razzalil, tebe pa potrebujemec,
odgovoril ji je grajscak. _

»Cemu vam bodem? Kaj vam je
storil ode ?« Zopet bridko zajoce.

»Joka, kakor dojencéek«, opomni hu-
domusno Hugon. »Imel bodes zalostno
postreznico.«
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»Ti si zloben«, odvrne Henrik. »Pa
prepri¢as se kmalu, da taka deklica

ne streze v nobenem gradu, kakor v |

mojem. «

»Deklica, pojdil« veli grajséak Alen-
¢ici, stopit k nji in jo prime za roko.

Alenc¢ica ga plaho pogleda.

»Ne boj se, pokazem ti tvoje novo
stanovanje.« Vzame sveCo in gre po
nekoliko ozkem hodis¢u. Bojece gre
ona za njim. Privede jo kmalu v ¢edno
sobico, kjer je bilo nekaj navadne
oprave.

»Tu bodes prebivala odslej«, rece ji
oskrbnik in prizge oljnato svetilko.

»Kje pa je moj oce ?«

»Ima tudi Ze posebno sobico«, rece
Henrik in pusti deklé samo, &e§; bode
se zc potolazila.

Alentica stopi k vratom in potisne
zapah, zakaj tezila jo je skrb, da bi
jo $e kdo nadlegoval. Pogleda po sobici,
da bi videla, kaksna je. Ako bi jo bila
ogledovala ob drugacni priliki, ugajala
bi ji bila 1zvestno, ker vajena je bila
le lesene, temne rojstvene hise.

»To je torej sedaj moje stanovanje ?«
vzdihne. »Tu bodem stanovala odslej,
dejal mi je grajs¢ak Cudno, Gudno!
Kaj mi hoc¢e? Zakaj je ugrabil mojega
o¢eta? Kaj nama hoce ?« Toliko vprasanj
ji je sililo na jezik, a odgovoriti si ni
mogla nobenega. Cutila je, da ni prosta,
da ne sme nikamor, da je niti do oceta
ne pusté. Poloti se je Se vecdja zalost.
Sede na posteljo, zakrije z rokama obraz
in ihti. Trpljenje ocetovo in zalost ma-
terina jo je bolela neizrekljivo.

»Kaj hoéem storiti? Uiti? Pa kam?
Oh, da bi bila pri ocetu, da bi le z
oc¢etom govorila !«

Poloti se je nepremagljivo hrepenenje,
da bi govorila z o¢etom. »O da bi bila
le pri oéetu, ¢e sem tudi v temni jamic,
govorila je in koprnela, in ¢im dalje

mocnejsa Zelja jo je gonila. H krati jo
je navdajal strah, kaj bode Z njo, ako
ostane sama tukaj; ozirala se je plasno
okrog sebe, ali ne bode morebiti kdo
pridrl k njej. »Oh, k ocetu, k ocetu!
Pa kam? Kam so ga deli? Ze vem:
v stolp — v stolp — tako je narocil
grajscak valpetu, to sem slisala. V stolpu
mora biti, tje grem, tam najdem oceta.«
Tako so se podile misli v mladi gla-
vicl, in ¢éim dalje Zivahneje si je zelela
oceta. Zdelo se ji je mozno, da bi prisla
do stolpa in tam bi ga poklicala skozi
vsaka vrata. Gotovo bi se ji oglasil,
sa] ne more spatl, saj ne spl, gotovo
ne spl njen o¢e, ampak misli nanjo in
na mater. — Pa treba pocakati, da gre
vse spat, da je ne bode nihée ¢ul. In
¢e jo zacCujejo, Ce jo tudi tepo. saj bi
rada trpela zaradi oceta, o, rajsa, kakor
bivala tukaj. Potem jo morda zapro v
temno Jeéo, in 8¢ ‘ofela Z njo -— -
»da, da, grem, grem, moram itic.
Sklep je bil storjen, da gre iskat
oceta. Tu pa jo navdahne se misel, naj
prosi Boga pomodi, ¢e§, Oc¢e nebeski
mi gotovo pomore, da najdem oceta.
In gore¢o prosnjo poslije proti nebu,
kle¢e¢ pred posteljo in vzdihujoé.
Sedaj se dvigne, stopi k vratom,
odrine zapah, pritisne kljuko, in vrata
se odprd. Posluhne; vse tiho, nikjer
nobenega glasui; le pes je véasih zalajal
tam doli nekje, zdelo se ji je, da je
daled. Gotovo Ze vsi spé, le oée ne
spl, ne, on ne spi. Stopi na hodnik in
pogleda ¢ez zid. Bilo je srednje temno;
lo¢ila je tla na dvoriscéu, videla streho,
videla nekatere zvezde, in tam-le oni
¢rni zid, — da, »to je stolp — tam je
o¢e, tam je«, govorl sama scbi in misli,
kako bi prisla tje. Spoznala je hitro,
od kod je prisla z grajs¢akoma; tje ni
marala, ¢eS, tam grem mimo njegove
sobe. Sla bi rada na dvorisée, pa tudi
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tukaj se je bala nevarnosti. Zato sklene,
da ide kar naprej- po hodiséu; upala
je, da vodi hodnik okrog in okrog, in
tako bi morala priti do stolpa. Grad
je bil namre¢ zidan skoro Stirivoglato
in imel v sredi dokaj prostorno dvo-
ris¢e. Vendar ni bila zidava ni¢ posebno
pravilna. Toliko je opazila deklica ze
poprej, ko je stopila skozi grajska vrata.

Po prstih stopajo¢ se pomika ob zidu
na desno roko od svoje sobe. Nekaj
¢asa gre lahko; a kmalu zavije hodnik
na levo, kjer je bil vhod pod nizkim
obokom. Deklica se nekoliko prestrasi
temnega vhoda, zakaj tu noter ni segala
neznatna nocna svetloba, a naposled se
ujunaci in polagoma stopa dalje ob zidu,
katerega se drzi tudi z roko, in tiplje
pred scboj. Tukaj gre Se nekaj casa,
a ker je bilo &isto temno, zboji se in
skoro Ze ho¢e nazaj. Pa Se nckoliko
ho¢e poskusati, stopi — potiplje po
zidu, a zidd ni ved, in tal ni veé, noga
ji zdrkne, telo omaga, strah jo pre-
vzame, zamolkel vsklik — in nekaj za-
ropota in zasumi po strmih stopnicah
navzdol. Kmalu je vse tiho . ..

Na dvoriscu pa se oglasi pasje lajanje
in cviljenje tako moc¢no, da se kmalu
potem prikaze hlapec s svetilnico In
zaéne ogledovati, kaj bi bilo. Gre sem,
gre tje, naposled se mnapoti po malih
stopnicah — kaj je to? Zenska obleka,
zensko telo! Posveti blize, obraz mlade
zenske, a glava krvavi, roke so d¢udno
zvite in krvave — »hoj! . — nesreda,
to je ono dekle, katero so privedli to
no¢!« Hlapec tec¢e, vzbudi par hlapcev,
potem tudi valpeta. Ta je klel, zakaj
mu ne dadd mira, toda hlapec- ¢uvaj
je robantil tako, da je valpet naposled
vendar-le odprl. Ko zve, da je zopet nekaj
z onim dekletom, zaéne se $e bolj rotiti,
da sedaj ne bode ne po dnevu ne po
no¢i miru zaradi tiste vrazje dckline.

»Kateri zlodej te je vrgel tu doli po
stopnicah !« zarezi nad Alencico, ki je
bila v nezavesti pod stopnicami, po
katerih je bila padla. Ko pa vidi kri,
prestrasi se in pomisli, kako bode sedaj
divjal grajséak. »No, kaj bi se ukvarjal
s to neumnostjo! Ti ¢uvaj, pokli¢i Barbo
in Meto in reci, da sem jaz ukazal;
hitro naj prideta !«

Valpet ni vedel, ali bi el Kklicat
grajs¢aka, ali ne. Najprej bi bil rad
vedel, ali je morda nevarno pobita.
Vidi., da diha $e dosti moc¢no; koza je
opraskana, na Celu je precejsna brazda,
iz nosa ali-.ust je tudi ‘tekla kri. ..
sicer pa menda ni hudega. Tako si
misli valpet in jo Ze hoce vzbuditi.
»No, ali sligis? Kaj ti je, ti stvar ti?«
in jo malo gane z roko. Toda dekle
ne dd nobenega znamenja.

Naposled prideta Zenski, zaZeneta
krik, tarnata in se jezita; konec je bil
vendar ta, da jo poravnata, privzdigneta,
in jedna jo za¢ne modciti in brisati. Na
¢elu je bila videti moc¢na rana, toda ni
bila globoka, ampak le koza je bila
prebita in obdrgnjena. Preneseta jo v
svojo sobo, dencta na posteljo, in tukaj
s¢ Alenka kmalu zavé.

Takih kletvin ni Se slisalo grajscinsko
osobje, kakor drugo jutro iz ust graj-
Sc¢akovih. Preklinjal je kmete, preklinjal
hlapce, dekle, vse, kar je videl. Alenko
je ukazal prenesti v njeno sobo in ji
dal Barbo za postrezbo in hkrati za
varstvo. »Ako ti gre dekle iz sobe, pre-
koljem glavo tebi, ti Zenisée malo-
vredno !« zagrozil se je nad Barbo.

Alenka je bila bolna: ne samo rane
so se ji poznale na c¢elu, na obrazu,
na rokah, tudi vroc¢nica se je je lotila,
deloma zaradi razburjenosti, deloma
zaradi hudega pretresa med padcem in
bole¢ine. Henrik se je rotil, da bode
ves ta zenskl zarod treséil ¢ez zid, zakaj
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res nepricakovano se mu je zasukala
njegova nakana. Ko je videl dekle prvic
vse bledo in obezano, obrnil se je v
stran. Kdo vé, je-li bil iznenajen, ali
nevoljen.

Najhuje se je hotel znositi nad
Rmanom, ko je prisel k njemu v jeco;
razgrajal je silno in mu Zugal. A Rman
je bil preve¢ oslabljen, ni mu odgo-
varjal. To je bilo dobro za oba, ali vsaj
za Rmana, ker grajséak je bil danes
mnogo ljutejsi, kakor prejsnji dan.

Malokateri élovek je tako zapuscen,
da bi se ne ozrla nanj nobena usmiljena
dusa. Bil je na gradu tudi Ze poprej
imenovani Ozbolt z Vidma, ki je sluzil
tukaj za hlapca. Poznal in spostoval je
Rmana od nekdaj in prejel tudi marsi-
kaj dobrega v njegovi hisi. Ko je bil
Se decko, hodil je k Rmanovim ali
vasovat, ali pa po kakem opravku,
ali pa tudi prosit Cesa, pa nikdar ni
sel prazen od hise. Posebno Rmanka
mu je bila dobra, kos njene pogace
mu je Sel najbolj v slast. Ta OZzbolt
ni bil rad tukaj, a »sluzba je sluzbac,
mislil si je, »kam pa naj grem?« Ko
je videl, kaka huda nesrecda je zadela
Rmana, smilil se mu je v srce. Sklene,
da mu pomore, naj velja, kar hode.
Najprej se domeni s hlapcem, ki je imel
klju¢ od Rmanove jede, da ga pusti k
njemu. Rman je sicer spoznal Ozbolta,
toda menil je, da ga bode tudi ta
trpin¢il ; zato mu je iz prva odgovarjal
le kratko. A ko mu je pripovedoval, kaj
se je zgodilo nocoj s hderjo, da se je
pobila, vzbudil se je Rman, bil najprej
od strahu iz sebe, potem se pa poto-
lazil, ko je slisal, da ni nobene nevar-
nosti za njeno Zivljenje.

»Oh, otrok je hotel k meni«, rece
Rman, solze ga polijo, in glas se mu
zategne na jok. »O moja héi, o moja
héi! Kdaj te bodem videl 7« Se Ozbolt

se ni mogel ubraniti solz, ko je videl
moza tako ganjenega.

»Ni¢ vam ne bodi hudo, Rman! Za
héer je morebiti to Se srec¢a. Sedaj bode
vsaj v miru, dokler bode bolna. Ce pa
umre, pa tudi ni nesreca.«

»O, umreti je srea za nas trpine.
Saj je dekle Se nedolzna kakor dete.
Mene ljubi nad vse; prav sedaj smo
jo hoteli omoziti. Zgddi se volja bozja!
Ce mora umreti, da bi umrla le ne-
dolZzna !«

»Rman, pustiva to, saj pa¢ ne bode
Se umrla: jaz bi vam rad pomagal, pa
ne vem, kako.«

»Pomagal ? Kako mi more§ poma-
gati? Ko bi bil star trideset let, upal
bi si misliti na beg, a sedaj ne morem.
Doslej sem se srdil, a sedaj se udam
rajsi v voljo boZzjo. Saj je smrt boljsa,
nego tako Zivljenje. Le za otroke in
za Zeno mi je hudo. Kdo vé, kaj delajo
doma ?«

»Rman, potrpite, jaz pozvem, kako
je z vasimi, a pocakati morate. V ne-
koliko dneh se mi morebiti ponudi pri-
lika, da grem na Videm in tedaj vam
prinesem porocil.«

»0O, kako sem ti hvalezen! Nisem
mislil; da je tukaj na tem gradu Se
¢lovesko srce.c«

Bilo je to Rmanu v veliko tolaZbo.
Vedel je, da ima vsaj to pomoé. Zacel
je nekoliko upati. Bil je uverjen, da
je hotela héi ubezati iz svoje sobe in
priti k njemu, to ga je veselilo. In mislil
s1 jo je rajSi bolno, kakor zdravo v
rokah silovitega kruteza. Trpel je bolj
mirno, jedel, kar so mu prinesli, graj-
s¢aku je odgovarjal mirno. Ko ga ta
opomni, naj dovoli héeri ostati na gradu,
pové odlo¢no, da nikdar ne.

»Torej mi strohni§ tukaj v zidovju,
da ves, nepokornez, ali te pa dam pre-
tepsti, da bode padalo meso od tebe !«
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»Gospod, pomislite, koliko sem ze
pretrpel! Ali me more zadeti Se kaj
hujgega? Sicer pa veste, da smo vsi v
bozjih rokah. Ne ravnajte tako z menoj,
ki sem bil vedno vas zvesti podloznik !«

srajs¢ak mu je moral v srcu pri-
znati, da je res, zato je rajsi odsel,
kakor bi se razgovarjal s srénim mozem.

Prve &iri dni, odkar je bil Rman s
héerjo na gradu, ni se premenilo nic¢
na Cusperku. Henrik je bil tako slabe
volje, da ga je zaradi tega popustil
celé njegov somisljenik vitez Hugon.
Alenki se je nekoliko boljsalo, dékle

deloma pomilovali Rmana, valpet pa
se je ogibal grajscaka, zakaj nikdar ni
slisal ni¢ dobrega. Zato sta ga pa oba
tem bolj pila: Henrik, da bi vtopil jezo
in nevoljo, valpet, da bi se odskodoval
za tolike sitnosti. Kadar je pobiral valpet
desetino, bil je Se hujsi, kakor po na-
vadi. Ko jo je pobiral cetrti dan po
onem dogodku, zvedel je o smrti Rman-
kini. Nekoliko ga je pretreslo, in rekla
mu je vest, da tolika krivica ne more
biti brez kazni. Ni se pa upal povedati
tega gospodarju. Vendar je ta zvedel
dan potem od druge strani, ditatelj ze

so stikale glave, hlapci so se smijali, | vé, od katere. (Dalje.)
Diabolus vagabundus.
(Peklenséek Potepenscek.)
(Kratkocasnica. — Po narodnih pripovedkah spisal Anton Hribar.)
@ V.
'%%hd)go gladki stezi ob potoci »Res, kdor okrog hoditi sme«, —

Mlad ¢lovek stopa s knjigo v roci. Skrat misli si — »>ta dosti zve.
Zdaj v knjigo nekaj ti cecka, Tje grem in mlinarja povabim,
Zdaj zopet sam seboj mrmra; Ce ne bi gel, pa ga pograbim.«
Postane zopet — trdo piSe, Ce le %e kdo je za pekel,

A nié¢ ni prav — glej! zopet brise. . Ta mlinar mu ne bo usel:

Kdo pa¢ je mladi ta pisaé? Ubogi kmet se mu ne smili,
Pisa¢ peklenski je rogac: Da Zito grabi mu po sili.
Krémarske pise si slabosti, »Goljufni mlinar, dober dan!

Veé listov Ze, a $e ni dosti. Zna$ li, zakaj sem sém poslan?
Pa¢! »Kaj pa bom, krémar, s tehoj, Gresil si, mlinar, hrezstevilno,

Ce vzamem te v pekél seboj? Ker jemlje§ mero preobilno. °

Le dobro piti, jesti znades, Povabim v pekel te seboj,
Ljudem denar, ¢as, cistost krades§; Takoj odkoplji se z menoj!«
Razvajen si, in teh ljudje »»Menda se, zlodej, ti ne sanja,
Na svetu Ze se sploh hojé; Da bila to bi zla dejanja!

In kdor na svetu je uporen, Tako je oce, ded pocel,

Je tudi v peklu nepokoren.« Pa vendar zlodej ni ju vzel;

Pa glej! pomlinarji gredo, Zaston] pri nas se ni¢ ne melje,
Hudujejo se med saho, Kot bob z zobmi in kislo zelje.
Da mlinar grabi lepo Zito, Sicer pa tudi to ne gré,

Veé, kot mu gre — seveda skrito. Kot bhi zapalil pest slamé;
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Dasi je greSna moja dusa,
Tak6é brz mlinar paé ne slusa.
Poprej s taboj se skusil bom,
Da ti peté nabrusil bom.

Pa vendar slusal bom te vraga,
Ce roka tvoja me premaga;

A ¢e nasprotno se zgodi,
Potem pa brZ glej, da te ni!
Glej, skratelj, tam so dolgi koli,
Le brzo jednega izvoli!

In v senci kraj bo za tepez
Tam pod orehom, ki ga zre§!««
Hudir najdaljsi kol poisce

In gre pod oreh na bojisce.
Pripravljen mlinar tam stoji,
Zamahnjen Ze koli¢ drzi.

Rad skratelj jezo hi ohladil

In gorke mlinarju nasadil:

»Ce me prevaril je krémar,

Ne bo me mlinarski slepar!<

In 3teje 3krat, na tri zamahne;
Pritisne mlinar, skrat pa vzdahne:
Zaplél se skratu kol je, glej,

Ne dd se vzeti izmed vej;

A mlinar ga nemilo mlati,

Od boli skacde skrat po trati.

In predno vrag si re$i kol,

Cuj, #e kri¢i: »Dovolj! dovolj!
Ne tepi mlinar me siréte,

Nikdar ve¢ me ne hode pé-te;
Le delaj, kakor ve§ in znas,

Da le prostost sedaj mi das!«

Se parkrat mahne mo# na vraga,
Da cutil dobro je — nesnaga,

In tipal si hrbét nizdol,

Kjer bridko ga je mazal kol . ..
Ko po pretepu bil je mir,
Pobrisal zbit jo je hudir,

A mlinar dnes e grabi Zito,

Kar sodni dan ho vsem odito. (Dalje.)

Pokrcljev-a ur a.

(Stika. — Spisal Slavoljub Dobravec.)

sreca !
koliko

enar, zadovoljnost,
%, Koliko delovanja ,

tc besede, pa tudi koliko
: prevare! Clovek stori vse,
da b1 se dokopal do zaZelene srece.
Dasi dobro vemo, kako je sre¢a opo-
teGa, vendar se drvimo za njo, kakor
zejni potnik v puséavi za mamljivo pri-
kaznijo hladne sence, sladkega studenca.
Vsakdo hiti, kolikor more. To je prava
dirka, kakor za stavo. Marsikateri te-
kalec pomece v dolgem teku do stav-
ljecnega, dozdevnega smotra od sebe vse,
tudi najpotrebnejse reci, da bi le hitreje
prejel slavno darilo sre¢e, ki mu pa v
poslednjem hipu najveckrat obrne hrbet,
in darilo srefe so — prazne pene,
prevara.

(Konec.)

Oprosti, blagohotni bralec, to malo
opazko, predno konéamo povest o Po-

Ftruda In trpljenja izrazajo | krcljevem Gregorju.

Ko je odhajal, zvest svoji obljubi, v
daljno Mehiko, prosili so ga vsi in za-
klinjali, naj ostane; tudi oc¢e se je bil
omed¢il in obljubil, da mu izplac¢a doto,
ako ostane doma. Lenc¢ka ga je s sol-
zami v o¢eh prosila odpuscanja, da je
tako ravnala Z njim po krivici, s solzami
v odeh ga je prosila, naj ostane, da ji
brez njega ne ostane nifesar ve¢ na
svetu. Rad, zelo rad bi bil ostal, a ni
mogel. Vojaski klic ga je zval na parnik,
in temu klicu se ni smel izneveritl.
Prepozno je bilo.

Cudno so se bile tedaj zasukale stvari
v Mehiki. Nasim vojakom seveda ta
politiéni prevrat ni bil znan. Vedeli
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niso, zakaj je francoski cesar Napo-
leon III. poklical svoje posadke domov;
zato so si razlagali nasi stvar po svoje.
Kakor hitro so si osvojili nasi pro-
stovoljei nekatere vojaske postaje, in
kakor hitro so stopili slovesno v mehi-
kansko stolno mesto, tako hitro so si
tudi ustajniki opomogli in jeli vedno
vstrajnejSe napadati tujce. Nasi kranjski
prostovoljci pa seveda — Kranjec isce
rad za vsako stvar vzroka in zac¢etka —
so si tolmadili tako, da so jih ustajniki
samo zvabili za seboj, in sicer v niZine
in pesc¢ene planjave, da so jih potem
z visav napadali tem loZe. »Oni so se
zbirali v gorah, ko smo mi brez truda

jemali trdnjavo za trdnjavo. Ameri¢ani

so zviti. Sedaj so nas pa natirali v pe-
S¢ene nizave, kjer se $e gibati ne mo-
remo. «

Gregorju se je izprva kaj lepo smeh-
ljala sre¢a. V duhu je Ze stel prihra-
njene rmenjake. Ali ko se je zasukala
sreCa cesarja Maksa, izginila je tudi
njegova sreca.

Zalostni konec te vojske, zalostni
konec cesarja Maksa je znan — upam
— vsakemu Cditatelju.

Vojaki so se vrnili. Gregor je bil
v neki bitki moéno ranjen. SovraZna
krogla mu je $la na levi strani skozi
ledja. Moral je v bolnico. Rana se mu
je celila le polagoma, zato ni mogel
skupno z drugimi vojaki v domovino.
Bas tisti dan, ko je bil odhod, lezal je
sregor smrtno slab med samimi tujcl
v bolnici. Pustili so ga, meneé, da
. kmalu umrje. Toda bole¢ina je jela
ponehavati, obrnilo se mu je na bolje,
a prebiti je moral Se mnogo bridkih
ur med tujimi ljudmi.

Ozdravel je in Sel iz hise trpljenja
iskat dela. Trda sec mu je godila, ker
je le s tezka umeval tujce, a Se teZe
so umevali oni njega. Namenil se je

delati pri neki Zeleznici toliko ¢asa,
dokler se mu ne ponudi prilika, da
se popelje preko Sirnega morja v ljub-
ljeno domovino.

Celih osem mesecev je Gakal, da se
mu je primerila prilika. Dobil je sluzbo
na neki ladiji, ki je odhajala v Trst.

Bila je divna, pomladna no¢. Mesec
je razlival svoj srebrni lesk po strehah
in belih zidovih Gregorjeve rojstvene
vasl. Pozno je Ze bilo. Vse je pocivalo,
le tu in tam se je oglasal se kaksen
pes, podeé¢ pono¢njaka od hise. V rodno
vas je stopal negotovih stopinj mlad
moz. Kadar se je ozrl v polni mesec,
pokazalo se je njegovo obli¢je prepalo
in bledo. Zalostno se je oziral, kakor
da koga i8¢e. Ko bi bil le uro prej
tukaj, pozdravili bi bili vaski mladenici
— Pokrcljevega Gregorja. -—— I on je
nekdaj prepeval zvecer s tovarisi. Sre¢ni
¢asi! Niso $e tako davni, vendar je sedaj
vse lzpremenjeno.’ :

V ocetovo hiso se je bal, drugam :
se je sramoval, naprej pa ni mogel
zaradi slabosti. O suhem kruhu je prisel
dan hoda iz Trsta, kjer je bil v bolnici:
dobil je bil namre¢ hud udarec v prsi.
Se na morju ga je neki vzdigovalni
stroj sunil tako mocno, da ni bil odslej
za nikako delo veé. Ko bi bil kdo vanj
pihnil, padel bi bil nekdanji korenjak
Gregor.

Na Pokrcljevem orehu pred hiso je
razkazoval ponoc¢njak ¢uk svojo pevsko
neukretnost, ko se je Gregor plazil za
hiso, kjer so vrata na hlev. Vedel je
ze od nekdaj, da so navadno odprta,
in na diSeGem’ senu ni neprijetno le-
zisée. Le tezko je odpre in z nekim
tajinstvemim strahom se ozre po praz-
nem prostoru. Samo tam v daljnem
koticku, kamor je mesec silil s svojo
svetlobo, stal je e kup sena. Skrbno
in oprezno zapiraje vrata za seboj

14 %
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pogleda Gregor $e v nasprotno stran
— pri Lencki je se lu¢. Ona torej se
ne spi. O, kako rad bi stopil tje. kako
rad bi jo pozdravil, toda ne more ! Kakor
tat stopa na lahko h kupu mrve in
skoraj z glasnim stokom raztegne trudne
ude po Sumec¢i mrvi. Bolj ko prej je
mislil o Len¢ki, revez ne vedo¢, da

lezi nevarno bolna in v nezavesti po- .

vprasuje po njem..
Drugi dan je bila nedelja. Pokrcljeva
druzina je spala nekaj dalje, nego o

delavnikih. Pokrcelj se vzbudi, pogleda

in se ¢udi, kako je vse tiho. Takoj
vstane, na pol se oble¢e in gre klicat
hlapca in dekle. Vrnivsi se v sobo je
nadaljeval svoje jutranje molitve, ki niso
bile posebno kratke; med tem dasom
se je tudi obuval. Pozdevalo se mu je,
da nekaj v hisi ni prav, ni po navadi.
Slednji¢ opazi, da stoji ura Ze blizu
od polnogi. Cudno se mu je zdelo, ker

jo je Se oni dan snazil prav skrbno.
Potem gleda, da li se ni kaj zapelo za
utezi; kar pride hlapec in pové, da lezi
neki tujec mrtev in okrvavljen na hlevu.

Po no¢i se je bila Gregorju udrla
kri, in brez pomo¢i je izdihnil. ‘
Od tedaj ni bil Pokrcelj ve¢ vesel.
Vina ni vedé pil, ni kadil, tudi smejal se ni-
ve¢. Uro je vestno oskrboval in otroke
svaril : »Le k urine !« Zalostni dogodek
ga je popolnoma uveril, da je mrli¢ v
hisi, kadar se ura ustavi.

Teden za Gregorjem so pokopali
Lencko.

Stari Pokrcelj je $e najbolje nosil
sréno bol. Zivel je Se nekaj let, dasi
je vidno slabel. Neke jeseni, ko je
rmenel zitni klas, legel je stari Pokrcelj
in ni ve¢ vstal. Zenjice so urezale pas
za snope, njemu pa smrt nit zivljenja.

Tudr o njegovi smrti se je ustavila
ura v hisi.

Vaska pravda.

¥ J céli rane. Da, céli jih véasih,
y toda vselej ne. Rometov Ma-
tevz je bil ¢ez dve leti ravno
tak, kakorsen je bil o Katri-
¢inem Zenitovanju. Obupan, vzburjen in
molced je pohajal brez pokoja sem in tje.
Razveselila ga ni nobena re¢. Ogibal

se je druzbe, umikal se je svojim so- |

sedom, a Podgoriéane je sovrazil prav
1z dna srca. Najprijetnejsa zabava mu
je bila premisljevati o pravdi,. s sosedi

E

(Resmiéna povest. — Spisal Podgori¢an.)

ni govoril o ni¢ drugem, kakor o prav-
dnih stvareh. Samo iz maséevanja do
Podgori¢anov, ki so bili krivi, da se
je Petrickova Katrica omozila drugam,
hotel jim je iztrgati Ratike, katere so -
si lastili. In ni se mu smilil njegov
denar ¢isto ni¢, samo da bi prej do-
segel svoj namen. Zabarji so spostovali
svojega kralja ter ga poslusali;  storil
so vse, kar jim je svetoval. Tudi Rjavec
ni kazal ve¢ o¢itno mrZnje proti njemu.
Morda bi bilo prislo pocasi zopet vse
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v pravi tir, da se ni zgodilo nekaj, kar
je Imelo za Matevza slabe posledice.

Stara njegova mati oboli na smrt.
Nekaj dnij pred smrtjo rece Matevzu,
ki je zalosten sedel pri njeni postelji:

»Sin moj, preved in predolgo zalujes

za Petrickovo Katrico.«
»Mati, povem vam, da Ze zdavnej
ne zalujem zaradi nje.c
»Pa vendar, zakaj si tako otoZen ?«
. »Mati, tega. ne vem. Silno rad bi
pregnal otoznost svojo ter bi bil rad
vesel, toda ne morem, pa ne morem
biti. « _
~ »Matevz, ozéni se! Videl bodes, da ti
bode bolje !« ' '
»Cemu? — Kaj nisva lahko sama?
Za delo imava pa deklo in hlapca.«
»Pa se vendar ozéni! Saj vidis, da

“bode treba mlade gospodinje.«

»Recete mi lahko, a jaz se vendar

ozeniti ne morem. Katero naj pa vza-.

mem? Saj nimam nobene rad.«

»Kaj je samo jedna Zenska na svetu ?«

»Zame je bila samo jedna.«

»Kako si ¢uden! Po moji smrti vendar
ne bodes mogel biti sam !«

»Sam bodem.«

»Le ne bodi tako otrocji, saj si star
ze dovolj! Ti res menis, da bi ne mogel

ziveti z drugo Zensko, kakor z ono

Petrickovo. Poiséi si zensko posteno,
varéno in pridno, ki bode dobra go-

spodinja, ako tudi ni lepa kakor roza,

in vzemi jo, in nikdar ti ne bode zal !«
»Mati, govori se lahko, a storiti.
»Stori se tudi lahko, saj Zensk pre-
ostaja.«
Na to umolkneta oba.
»Matevz, obljubi mi, da se po moji
smrti ozeni§! Silim ti ne nobene, 1zbiraj

‘si sam, samo ozéni se, da bodes imel

gospodinjo, da bodes imel doma vsaj
kak red. Ves, z deklami ni ni¢. Dajati

jim moras placo, potem pa Se vsako

delo storé povrsno, in malokatera je

postena. Kaj ne, da se po mo]1 smrti
- gotovo ozenis 7«

Matevz se bridko nasmehne.

»Obljubl mi, da se oZenis, da me
bode vsaj manj skrbela tvoja bodod-
nost. « :

»Mati, naj bode! Ozenim se, ker vi
hocete, a vendar se bojim, da v zakonu
ne bodem srecen !«

»Vsak se boji, bala sem se tudi jaz,
pa se mi vendar ni godilo slabo. Tudi
ti bodes zadovoljen.«

»Ne verjamem !« odvrne, MatevZ in
neverjetno zmaje z glavo.

Starki se nekako zjasni obraz, in
potem pouc¢i Matevza. kako naj gospo-
dari, kako naj ravna z Zeno.

Matere imajo pa¢ vedno mnogo sve-

tovati otrokom ter jih uditi.

Dolgo ni ve¢ zivela. Zaspala je mirno
v Gospodu.

Pokopali so jo z vehko ¢astjo, ker
Zabarjl so storili vse, da je bil pogreb
matere prvega vasc¢ana lep in dostojen.

Po materini smrti Se-le je Matevz
vedel, kaj je pri hisi mati, gospodinja.

Vse je bilo narobe In zanemarjeno.

Dekla je gospodinjila po svoji glavi in
volji, hlapec pa tudi ni maral mnogo
za zapovedi Matevzeve. Gospodarstvo
je slo rakovo pot.

Matevz je kmalu izprevidel, da tako
ne more biti, vendar ozeniti se — bilo
mu je tezko. Paé se je spominjal be-
sedij rajne matere, toda ni se mogel
odlo¢iti za Zenitev. Se-le, ko so mu
zaCeli prigovarjati sosedje, sprijaznil se
je s to mislijo.

Izbiral ni ni¢. Izvolil si je prvo, ki
se mu je tako reko¢ sama ponudila,
in ta je bila Zabarica po imenu Mica
Vsenica. Nekoliko kmecko ime, pa kaj,
saj Zabarji so trdi kmetje. Da je lepa,
ni trdil nihc¢e. Velika, rdeceliéna in
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obilna Zenska, ki je imela prva dekliska
leta Ze za seboj. Lastnostij njenih niso
grajali, pa tudi hvalili ne. Pa saj dobi
zena po poroki vse druge lastnosti,
kakor jih je imela Se deklica. Doto je
tudi imela.

Matevz ni hvalil svoje neveste Cisto
- ni¢, tudi vesel ni bil, kakor drugi Zenini.
Zenil sc je zato, da izpolni obljubo,
ustreze sosedom in pa, da bode imela
hisa vendar gospodinjo, ki bode skrbela
za red in snago. J

Zabarji so se razveselili te Zenitve,
ker so vedeli, da bodo vsi povabljeni,
nekateri od Zenina, drugi od neveste.
In tako je bilo tudi v resnici.

Na poro¢ni dan je $la dolga vrsta
svatov po Ratikah. Bili so sami Zabariji,
veseli svatje, ki so Ze tezko cakali, da
bi posedli okoli bogato oblozenih miz
in se najedli mesa, zakaj v Bruhanji
vasi ne jedé mesa vsake kvatre. Skrbeli
so pa tudi v resnici, da bi bilo Zenito-
vanje dobro. Ubili so debelega vola,
zaklali tele in nakupili vina. Nevestin
oCe je bil vesel, da je héi dobila moza,
zato s¢ mu ni smilil denar.

Po poroki popijejo pri fari nekaj
bokalov vina, potem jo pa brz uberd
domov, ker so se menda bali, da bi
se jed ne prehladila. Pri¢elo se je pravo
zenitovanje. Najprvo prinese kuharica
na mizo velike sklede zmesanega krom-
pirja z meseno juho, katere so svatje z
novimi velikimi lesenimi zlicami kmalu
izpraznili. Za tem pride na vrsto meso,
hren, ajdov krompiréek, krompir, struk-
lji, pecene kokosi, »muzlji« in ne vem,
kaj Se vse. Godec je pozneje to okoli
pravil in povedal, da so Zabarji z veliko
slastjo jedli in na vsa usta hvalili ku-
harico. Sam pa je bil menda lac¢en, ker
ni mogel uzivati slabih jedij, in s slastjo
se je najedel doma prosenega mocnika,
Tako je vsaj pravil, ako mu je kaj

verjetl. Zenitovanje je trajalo, da so
pojedli in popili vse, in to ni trpelo bas
dolgo, saj Zabarjev je mnogo.

In odslej je imel Matevz Zeno in go-
spodinjo, Zabarji pa poleg svojega kralja
tudi kraljico Mico.

XI.

Preskoc¢imo povest za pet let! V tem
dolgem casu se ni zgodilo v nasih
vaseh ni¢ tako imenitnega, da bi bilo
spomina vredno. Zabarice so véasih
strahovale svoje moze, ako so v veliki
navdusenosti za pravdo zaceli kaj rogo-
viliti, ker Zenam se je zdela prevec
draga ta pravda, saj je vedno nedosta-
jalo denarja. Podgori¢ani so pa veckrat
krotili svoje Zene, ker te niso marale
moléati ob raznih prilikah in so marsi-
kaj resni¢nega povedale moZem; naj-
veckrat, so hotele vedeti, kam gre toliko
denarja. MozZje seveda si niso dali uka-
zovati in tudi volja jih ni bilo vedno
razkladati Zenam o vsaki petici, ki so
jo izdali za dragocene Ratike. Zato je
vecékrat gromelo in treskalo. No, saj
je to Ze navada v kmeckem Zivljenju,
kdo bi se temu cudil!

Rometov MatevZ ni nasel sreCe in
miru v zakonu. Mica je bila vrazja
zenska — vsaj v zakonu, ¢e ni bila Ze
poprej. Kazala je celo vrsto slabih last-
nostij. Bila je jezi¢na, prepirljiva, ob-
rekljiva, sitna in ljubosumna; molcéala
ni nikdar, ampak vedno regljala nad
Matevzem, ki se je naposled navelical
svoje preljubeznive Zene. Ze prej je bil
otoZen In sam na-se jezen; ker ga je
pa Zena vedno zbadala, kregala in mu
nagajala, zacel jo je mrziti in sovraziti.
In to sovrastvo do nje je bilo kaj ¢udno.
Véasih je Z njo govoril lepo, potem je
pa kar vskipel, in umakniti se mu je
morala brz, da je ni zagrabil. V takem
hipu se mu ni smilila nobena stvar,
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vse je zdrobil, kar mu je prislo v roke.
Gledal je plaho in nestanovitno, oziral
se, kakor bi koga iskal, vmes je pa
govoril, toda tako skrivnostno in nc-
razumljivo, da ga ni umel nihce. Zena
se ga je tedaj bala, vendar ni mogla
premagati svoje Zenske narave, da bi
mu kaj nevSe¢nega ne rekla. Popival
je mnogo in vdasih je pil tako hlastno,
kakor bi hotel pogasiti notranji ogenj ;
vlival je va-se kupico za kupico. In Se
nekaj so opazili ljudje o njem: veliko
opazujoc¢o zamisljenost. Sredi najzivah-
nejsega govora je umolknil, gledal
pred-se nekam v daljavo, ni videl ni¢,
slisal ni¢, pa tudi izpregovoril ni tako
dolgo, da se ni nekako streznil, po-
tegnil z roko po obrazu in globoko
vzdihnil. Potem je bil zopet dober.
Videli so ga, kako je celo uro ali Se
dalje kje zamisljen slonel, potem pa
najedenkrat plaho pogledal okoli sebe
in hitro, sam seboj govore¢, odsel po
~vrtu in po polju. Zabarji so si pa Se-
petali med seboj, da je kralj Matevz
postal zelé ¢uden, da mu je pravda
zmracila pamet, .in povedali so si Se
mnogo, mnogo jednakega.

In ta pravda je dala Mateviu res |

mnogo misliti. Sedaj je moral iti v
Turjak, sedaj v Ljubljano, doma je pa
moral Zabarje nagovarjati, da so dajali
potrebnega denarja. Imel je mnogo
skrbij in sitnostl]. Zato se je pa pravda
za Zabarje razvijala jako ugodno; ze
so bili na tem, da jo v kratkem dobhé
in 7Z njo seveda tudi rodovitne Ratike.

Neki jesenski dan ustavili so se Za-
barji s svojim kraljem, vracajo¢ se od
obravnave, v posteni krémi Sekundarjeve
Mice. (Zopet Mica! V Suhi Krajini so
same Mice.] Ker se je obravnava za
Zabarje vrsila ugodno, bili so veselega
srca in dobre volje, tako, da se jim
denar ni smilil ¢isto ni¢. Pili so do

no¢i in se potem niso hoteli domov.
Kajpada niso pri vinu molcéali, ampak
so prav po zabarski navadi »¢lenkali«
in se Sirokoustili, zraven pa tudi smejali
na ves glas. Tako grozno so zabavljali
¢ez Podgoric¢ane, da nedem zapisati teh
zabavljanj, ker se bojim, da bi se ne
ponovilo staro sovrastvo med Podgo-
ri¢ani in Zabarji. Pred leti mi je Selcun-
darjeva Mica do pic¢ice povedala vsa
ta grozna zabavljanja, toda prosila me
je za bozjo voljo, da niti ne ¢rhnem o
tem, ker se je bala za svoje goste Pod-
gori¢ane in Zabarje. Verjemite mi, da
me v tem trenutku obhajajo hude iz-
kusnjave, in pero mi hoc¢e po sili za-
pisati tisto grozno zabavljanje. Pa ne,
nikakor ne!

Popito vino je stopalo Zabarjem v
glavo in jim je popolnoma razbrzdalo
okorne jezike. A naposled jim je vendar
posla govorica, in da ne bi utihnili
vprasa FeZolek krémarico Mico:

»Hej, Mica, kaj pa ti poves?«

»Ni¢, kaj hodem povedati, saj sem
vedno doma.«

»To vendar ves, koliko krstnih botrov
si danes napojila.«

»Nobenega, saj niso ni¢ krstili. Samo
nekaj vem.«

»Torej povej!«

»Podgoriski Petri¢ek je peljal po-
gaco !«

»Kam ?«

»Na Slemena, k hdéeri!«

Fezolek se nasmeje.

»Matevz, ali si slisal ?« pravi Rometu.

»Nisem, kaj je ?«

»Petrickova Katrica je mati.«

Matevz plane kvisku, pogleda s stras-
nimi o¢mi Fezolka in zakridi:

»Kaj je to tebl mari ?«

»Meni ni¢. Mislil sem, da je tebi, ker.
sta si bila nekdaj z deklicem dobrac,
odvrne Segavo Fezolek.
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Nepopisljiv vsklik se izvije Matevzu
iz prsij, potem pa kakor vspodboden
konj plane skozi vrata.

Vsi Zabarji se plaho spogledajo in
umolknejo.

»Zakaj si ga razzalil 7« ocita Trdina
Fezolku.

»Nisem tako hudo mislil.«

»Pa bl vendar malo pomislil, saj ves,
kako mu je hudo. ako mu spomni kdo
Petrickovo.«

»Neumnost !«

»Kaj se prickate! Prislo mu je zopet,
pa je sel. Saj veste, kakSen je«, pravi
Rjavec.

Zabarji prikimajo.

Med tem je Matevz divjal po Ratikah
domov. Sovrastvo je bruhalo iz njega
take besede, kakor$ne se ne govoré
med postenimi ljudmi. Kréevito je sti-
skal roke, skrtal z zobmi in vcasih
zarjovel, da je prestrasil vsakoga, ki
ga je slisal v tako temni nodi.

Pridivjal je zasopel domov. Ker so

bila vrata zaprta, in ni mogel takoj

noter, zacel je razbijati s pestmi po
njih.. Zena, vsa razkadena zaradi raz-
bijanja, pride odpirat. Komaj mu odpré,

plane MatevZ v hiSo, kjer krid¢i in razsaja.

»Norec, kaj pocnes!« vikne mu ona

razljucena. »Kjer si bil; tje pojdi, zve-

rina !«

»Norec? Zverina? Moléil« grozi se
Matevz. |

»Kajpada, ker tak prides domov! Mi-
shis, da te bodem sedaj pa Se castila ?«

»(Gorjé ti, gorjé!« zakri¢i Matevz in
vrze vanjo skledo, da se je razdrobila.

»Norec, miruj!« vikne ona in hode
vanj. ‘

V tem hipu zagrabi Matevz sekiro,
ki je slonela v kotu, zavihti jo, da se
je zablesketalo v hisi, in spusti na glavo
svoje Zene, ki se ni mogla ve¢ umak-
niti. Nema se zgrudi z razbito glavo.

»Ha, ha, zdaj imas dovolj!« krohota
se¢ zadovoljno Matevz.

Pride dekla v hiSo, ki je vstala zaradi
ropota in vpitja, pride hlapcc. Silna
groza ja obide, ko ugledata tak prizor.
Ubita Zena, a njen moZ poleg nje s
satanskim veseljem na obrazu.

»Matevz, kaj ste storili!« zakrici
hlapec. v

Matevz ga pogleda in se zakrohota.

»Ubili ste Zeno !«

‘Matevz osupne, potegne z roko po
obrazu in ¢ez nekaj hipov rece:

»Kaj pa je to, kaj?« in kaZe na
mrtvo Zeno. ,

»Nesreénez, vasa Zena, katero ste
ubili !« :

»Kdo jo je ubil, kdo ?«

»Vi ste jo, vi sami!«

nJa-az 7« pravi z zategnjenim glasom,
kakor bi se cdudil.

»Ne norcéujte se !«

V tem hipu se zavé svojega dejanja,
plane kvisku in s krvavo sekiro zbezi
skozi vrata. ‘

»Moja Zena! Moja Zena! Moja Zena !«
vpije in bezi iz vasi.

V hipu je bila vsa vas po koncu.
Ljudje so vpili, strmeli in brez glave
tekali sem in tje. Precéj Casa je pre-
teklo, da so se umirili. Potem so bili
pa vsi v. Rometovi higi, gledajod ubito
zeno in ugibajo¢, zakaj in kako jo je ubil.

»Velik greh je storil«, pravi stara
Prosenka.

»Baba, nikar ga ne sodi!« jezi se
Fezolek, ki je bil prisel z drugimi Za-
barji z Vidma.

»Saj ga ne, jaz samd tako pravim,
zelim mu vse dobro, saj sem Se nocoj
molila: Se jeden ocenas za Matevia
kralja, da bi pravo pamet dobil.«

nZato je pa znorel, Lker si ti nanj
mislila, ti éarovnica !« togoti se Fezolek
in jo gleda srdito. |
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Zabarji so pomirili oba.

Tisto no¢ ni nih¢e mislil na spanje.
Nekateri so bili v strahu, drugi so pa
ostali v . Rometovi hisi iz radovednosti,
da bi videli, bode-li Mica Sc ozivela, in
kako bode prisel Matevz domov.

Novica se je bliskoma razlila po vsej
dolini, In drugo jutro je vrelo prestra-
Seno in razburjeno ljudstvo v Bruhanjo
Vas gledat ubito Zeno. Ljudje niso mogli
verjeti, da bi se moglo zgoditi tako
grozno zlo¢instvo. Splosna sodba je
bila, da se v nasih krajih kaj takega
ni zgodilo, kar svet stoji, pa tudi prej
ne. In jaz verjamem nasim ljudem.

Prisla je komisija, prisli so orozniki.
Komisija je vse ogledala, in potem so
truplo prenesli v mrtvasnico, orozniki
so §li pa iskat Matevza. Niso ga iskali
dolgo. V Logu je sedel na sivi skali,
drzal v roki sekiro in gledal njeno
ostrino, ki je bila vsa okrvavljena. Ni¢
se ni ustavljal oroznikom, ki so ga trdo
uklenili in gnali skozi vas v je¢o. S
pobeseno glavé je Sel skozi vas, po-
gledal ni nikogar izmed vasc¢anov, ki
so zalostni gledali uklenjenega Matevza.
Ko so ga mimogredé gnali v mrtvas-
nico, da Se jedenkrat vidi ubito svojo
zeno, zajokal je tako obupno, da se je
smilil vsem. Saj veste, moski jok gane
tudi trdega cloveka.

»Moja Zena! Moja Zena! Moja ljuba
zena, odpusti mi!« klical je z zalostnim
olasom.

Odgnali so ga v jeco, kjer pa ni zZivel
dolgo, ampak je kmalu po pokopu zene
umrl nagle smrti.

Ljudska Zzaloigra!

Ljudje so govorili dale¢ na okoli.
Marsikdo, ki ga je poznal, dejal je, da
ga je Skoda. Ko je zvedela vse to Pe-
trickova Katrica gori na Slemenih, pra-
vijo, da je ves dan prejokala. Vendar
ni imela trdega srca!

Najvedji revezi so bili sedaj Zabarji,
zakaj izgubili so tako kralja in kraljico,
kar jim je jako skodilo. Pravda, ki je
kazala Zabarjem tako lepo, zaobrnila
se je hitro, zakaj nihée ni znal prav
voditi. Ta nesreda jih je $e bolj spo-
minjala rajnega Matevza, tako da je
véasih vendar Se kdo zmolil
za rajnega kralja Matevzac.

»odenas

X1I.

Po Matevzevi smrti se je vlekla pravda
silno pocasi. Pravdarji so prisegali in
prisegali, danes ti, drugi¢ oni, pa le ni
hotela h koncu. Cez dolgih Stirideset
let od njenega zacetka zvedelo se je
naposled za trdno, da jo Podgori¢ani
dobé. V teh letih se je marsikaj izpre-
menilo v nasih vaséh. Pomrli so stari
gospodarji, in na njih mesto so stopili
novi, ob koncu pravde je bilo le malo
onih, ki so bili ob zadetku. Sodisce se
je bilo premestilo iz Turjaka v Lasce.
kar je bilo Dobrépoljcem mnogo pri-
licneje ; nehalo je tisto sovrastvo, ki
je nekdaj locilo prebivalce. Sevé, cisto
izginilo ni in tudi ne bode. Pripetilo
se je Se marsikaj smesnega In neum-
nega, toda ¢emu bi opravljal dobre ljudi!
Rajsi mol¢im. Samo to moram Se po-
vedati, kako je bilo zadnji pravdni dan.

Tisti dan so $li kmetje iz vseh Stirih
vasij skupaj v Lasc¢e in sicer ¢ez strmo
in kamenito podpesko reber. Naprej so
sli Zabarji, za njimi Podgoridani in za
temi Podpecani in Videmci. Ravno tam
gori nad gredami so bili, ko zavpije
Podgori¢an Vozarjev JoZe:

»Hoj, Zabarji, ozrite se in poglejte
Ratike !«

Zabarji se res ozr6, in Rjavec — na-
Sega znanca sin —, ki je vodil Zabarje,
odgovori mu:

» Vozar in vi Podgoricani! Povem vam,
da bodemo mi Se plesali na Ratikah.«



220

VASKA PRAVDA.

Podgori¢ani se zakrohotajo, in Joze
mu odvrne :
»Le dobro poglejte, Zabarji, Ratike!
Ko pridemo nazaj, bodo nase.«
»0, reve, ni¢ se ne ustite, bodete
ze videli, kaj smo mi in kaj znamo !«
zavpije Rjavec nazaj in gre zopet napre;j.
»Vemo, kaj ste, vemo : Sirokoustnezi
in bahac¢i, in o tcbl Rjavec, Ze pesem
poje:
Zabar Rjavi
Pravdar je pravi.
Kar se loti,
Gotovo Lgubl

»V(mar' Petak stavim, da so Ratike"

drevi nase !« :

»Gumb od hla¢, ako hoccs pa ne
zato, da bi ne imel denarja, ampak
zato, ker s takimi Slevami, kakor si ti,
neé¢em nic¢ staviti. « ,

Zakrohotajo se Podgoric¢ani, da se je
razlegalo dale¢ po rebri.

In tako so se pikali in podajah VSO
pot do Las¢, od zadej sevé pa Pod-
pecani in Videmci.

Gospod, ki je razsojeval pravdo, bil
je vesel gospod, kateri je rad zinil kako
smesno. Ko vidi toliko kmetov pred
seboj, pravi:

»Sedaj se pa le udarite! Kateri huji,
ta huje !«

ZabarJl se spocrledajo in Rjavec za-
vpije:

»Pa se dajmo'«

- In v tem hipu za¢no pritiskati Pod-
goricane v kot in steno.

»Stojte, stojte!« kri¢i gospod in se
smeja. »Ne z rokami, z jezikom !«

Zabarji odnehajo ; ker jim je rekel,
da naj se z jezikom, mislili so, da jih
morajo zmerjati.

In v tem hipu zac¢né kl‘](}dtl zmerjati
in obkladati Podgori¢anc z razli¢nimi
priilmki. — Gospod od smeha ni vedel,
kaj bi pocel.

‘da so Ratike njihove.’

likor mu

‘kazal iz vasi.

»Nehajte, nisem mislil tako, ampak
kdor bo bolje govoril, tisti bode dobil
Ratike !« rec¢e gospod.

Zabarji utihnejo, in pricela se je
pravda, ki se je koncala tako, da vedji
del, t.j. tri ¢etrtine Ratik dobé Podgo-
ri¢ani, jedno pa Podpecani. Tihi in Za-
lostni so §li domov Zabarji in Videmci,

-ukajo¢ in prepevajo¢ z veselimi obrazi

Podgori¢ani in Podpec¢ani. Konc¢ana je
bila vendar dolgotrajna pravda. Pravo
veselje je bilo Se-le potem, ko so ¢itali
razsodbo, ali kakor so rekli »cesarsko
pismo«, ko so imeli ¢rno na belem
Podgoricani so
bili veselja pijani. : ,

Prisel je merilec in razmeril Ra-
tike tako, da je dobil vsak toliko, ko-
ore. Jeden kos¢ek pa, ki
ga niso mogli prav obrniti, prodali so
osobenku Ratiskemu Andrejcku za pet-
indvajset srebrnih goldinarjev. Zmenijo
se, da pojdejo vsi kmalu kosit. Tisti
dan res gredd z velikimi Sopki za klo-
buki ukaje na Ratike kosit lo¢je in
bi¢ek. Razlegalo se je silno ukanje in
petje po vsej dolini. Zabarji so pa kleli
doma od jeze In nobeden se ni pri-
Ko pa pokosé Podgori-
¢ani Ratike, ne greddé domov, ampak
v krémo k Fecalovi Mici, ki je tocila
Se takrat. Tam pijo, vriskajo in pre-
pevajo vse popoldne, da zapijé tistih
25 goldinarjev, ki jim jih je dal Ratiski
Andrejcek, pa Se vsak je moral nekaj
sestic doloziti za pijaco. Zato so bili pa
nekateri pijani, kakor muhe.

Tistega dné ne bodem nikdar po-
zabil, zakaj takega hrupa Se ni doZivela
nasa vas, kar stoji. Zene so prosile
svoje moze in jokale, ofroci vpili In
klicali svoje ocete, toda ti se niso dali
pregovoriti, ampak so vpili: »Le pijmo
ga, saj Ratike so nase!« — In po pra-
vicl povedano, te Ratike nikakor niso
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bile po ceni. Ako bi bili Podgoridani
tisti denar, kar so ga zapravdali in za-
pravili mimogredé, spravili, bih bi trd-
nejsi kmetje, kakor so.

Tisti vedéer je bila marsikatera Pod-

gori¢anka tepena, ki prej in potem ni
bila nikdar v svojem zivljenju. Mozje
so bili silno bojeviti in omodeni od
vinskih duhov, mislili so najbrz, da
1majo Zabarje pred seboj.

Potem je bilo pa dobro. Zaceli so
obdelovati Ratike. Zasuli so jarke In
luze, odpeljali vodo, pognojili travnike
in preorali stelnike. In tam, kjer so se
nekdaj razprostirale mlake in luZe, raste
scdaj najlepsa trava, namestu stelje pa
rodé tla zito, so¢ivje in krompir.

Zabarje sevé holi, ko vidijo Ratike,
ali kaj hocejo! Ratike so podgoriske
in bodo podgoriske.

5@1@ .
G N daljine, iz tujine
®

% Na skaline, na planine
Duh mi speje;
Na derovje, tja v domovje,
Kjer mahovje -in skalovje
Sreco veje.

Solnce v skali se zrcali,
Kakor biser na obali,
In jo vZiga.

Zari zlati so pecati,

Ki jih nosi vrh gorati,
Stvarstva knjiga.

Poigrava, poletava,
Rob uZgani poljubava
Sokol sivi;

Rob Zaréci, kres rudeci
Tajno peva ti o sreéi
Neminljivi.

ES

Planins ka,

Tajno peva, vse ogreva,
Bozjo slavo razodeva
Tja dez gride;

K sebi zove na vrhove
Spehane dolin sinove,
Mir jim klice.

0j, tam doli, oj, tam doli
Koli src od zla in boli
ToZno gine!

Kot resnobno polje grobno
Siri se okroZje drobno
Solz doline.

Tu pa vlada vecno mlada
BoZja sre¢a, BoZja nada
V skalnem carstvu.

Srce tvoje pa po svoje
Pesem slasti mirne poje
V Bozjem varstvu.

*

Gori, gori k Bozji zori,
Kjer so raja bajni dvori

I za mene;

Na skaline, na planine ..
Mile moje domovine
Duh me Zene!

J. Sovran.
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RUDARSKE PESMI. — SONET.

Rudarske pesmi.

Tovarisi delajo v jami trije,
Zaklade razkrivajo drage.

Vse tiho. Udarcev pogumnih nebroj
Po ¢elu razliva jim srage.

Nesreca, povsodi éloveku grozec,

V odzadju rudarje podsuje,
Pregrozne jih smrti le mocen ohok,
Nad njimi visé¢, obvarije.

Zasip jim na veke zatvoril je pot,
Pod zémljo ticati jim vélel,
V temini zemljé in v temini srca
Le eno 3e vsak si je Zélel:

Dé prvi: »0j solnce, ti Zarek neb4,
Da vsak bi spoznal to dobroto!
Zakrit mi pogled je; le enkrat Se rad

- Uzival bi tvojo gorkoto!«

Dé drugi: »Doma imam Zeno skrbno,
Dojenéek preganja skrbi mi;

Najslajse Zivljenje minilo je zdaj — —
Da enkrat se bil bi med njimi!«

Dé tretji: »Samotno je bilo srce,
Dokler ni ljubezen mu vsklila;

Le enkrat zdaj rad bi nevesto objel,
Potem bi na vek se locila.« —

NevspeSen bil vsak je resilcev poskus

-V pomo¢ ti trojici nesreéni;

Molili sorodei v goredih solzah
Za blagor so mrtvecev veéni.

Preplula Ze zemlja svoj letni je pot,
Cvet vencal je hrib in dolino;

Na kraju nesrece kopali so spet,
Iskali predrago kovino.

Kako so strmeli rudarji tedaj,
Ko nasli nesreéne so Zrtve;

Vsi zdravi in évrsti, junaki trijé,
Ki vse jih je $telo med mrtve.

Veselo pozdrav je reSencem zvenél,
Med ljud je novica hitela,
Prijateljev, znancev osuplih takoj
Okolica prigla je cela.

Najmlaj3i nesrecnik se je veselil,
Ko devo objel je cvetoco,
Radosti je mozu rosilo oko,

Ko stopil k druZini je v koco.

In staréku omamljen je hitel pogled

Na solnénato plan razsvetljeno:

Kar Zelel pred letom vseh treh si je vsak,
Zdaj bilo mu je podeljeno.

A srece se komaj zavedel je vsak,
Ze angelj je smrtni namignil;

Vsem trem je ugdsnilo trudno oké,
V visave njih duh se je dvignil . ..

S

S nh ot

mmdenié cvetnih lic, pogledov palnih,  Pa¢ malo si okusil 3e trpljenja . . .

Ne vidis-li, da zémlja vsa precvita,
Da svetla pomlad in mladost zarita

V Zivljenja tebi vir brez valov kalnih?

V visavah ti prebivas »idealnihc,
~Srcé in duh, ¢utenja, misliy sita.
Bolesti, ménig, toliko trpita,

Da mora§ peti vrsto pesmij Zalnih.

Viadimir.

Zaté se v svet rodé ti duti bolni,
Izzéti brez notranjega ukaza.

Kedar se pridrevi vihar Zivljenja,
Z resni¢no togo dudo ti napolni,
Takrat zaman ji bo§ iskal izraza. —

A, M.

S
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[z davne proélosti.

(Starinoslovne értice o novejéih izkopinah. Poroéa J. Peénik.).

esta proti Gorjancem je $la
mimo Zasap nad Zupeo in
Racjo Vasjo é&ez Krko. Tu se
nahaja malo zidovje; le med
zadnjima vasema je rimski
zid, nekaj hi§, a pri Brwi
velike obokane rimske kopeli, ve¢inoma
vse zasute; tudi pri Strojanskem Vrhu
je stalo nekaj his, naslo se nekaj grobov,
in bili so tam pac¢ tudi rimski vinogradi.
Ob tej cesti nazaj proti Neviodunu je
bil izpod Izvira napeljan rimski vodo-
vod, o katerem smo Ze govorili. Ob
tej priliki omenjam neko znamenitost.
Rimljani so napravili vodovod ¢ez neko
nizavo, potem so pa precej ob hribu
navzgor polozili cevi. Zato seveda voda
ni hotela po njih teéi, a pomagali so
si. 7Z mo¢nim zidom so zazidali skal-
nato votlino in napravili zbiralis¢e za
vodo, tako, da ni mogla voda nikamor
drugam, kakor v cevi. Tako je zaradi
pritiska tekla nekoliko tudi navzgor.
Tretja cesta, ki je vodila od Nevio-
duna v Crucium, gre ¢ez drnovske in
goriske njive, pri vasi Veliki Podlog
skozi gozd Krakovo, ¢ez Krko pri Ce-
zelem in ¢ez Ostrog. Tukaj je vec ka-
menitih rimskih grobov iz prvega in
drugega stoletja, cel6 iz Casa cesarja
Konstantina. Kakih deset minut od tu
je stalo mesto- Crucium, prav tam,
kjer je sedaj vas Groblje. Vse starine
kazejo, da so ustanovili to mesto Rim-
ljani v drugem stoletju. Zidovje je iz
lepe opeke. Tu je kmet. katerega klet
ima na juzni strani Se rimski, lepo po-
barvan zid. Bil je Crucium le za éetrtino
tolik, kakor Neviodunum; imel je tudi
toplice, in tla v hisah so iz mozaika.

(Konec.)

Ostanki so vsi rimski in sicer iz 2., 3.
in 4. stoletja; iz poznejsih dasov — niti
od cesarja Teodozija — se ne dobi ni-
¢esar. Gotovo je bilo tudi to mestece
takrat razdejano, kakor Neviodunum.
Prebivalci so zbezali na Gorjance in se
utrdili na skalnatem vrhu. Tukaj, 880 m
nad morjem, bili so varni pred Huni,
kadar so se njih krvolo¢ne cete podile
po ravninah. Dve velikanski, lepo zidani
in pobarvani sobi se $e dobro poznata ;
jedna je 18 stopinj dolga in 15 Siroka.
Vendar je bilo prebivalcem tesno tu
gori. Pokopaliséa niso imeli, zato so
pokopavali v skale, cel6 pod hisnim tla-
kom smo nasli pokopanih mrli¢ev, kar
se ne vidi nikjer drugje. Vode pa niso
imeli; ubogi ljudje so morali hoditi po
njo dobro uro dale¢ doli v jarek.
Cetrta cesta od Nevioduna proti Treb-
njemu (Praetorium Latobicorum| gre
po njivah od Drnovega ¢ez Veliko Vas,
skozi gozd proti Zalokam, mimo Krzic
dez Gmajno, po pasnikih nad Colniséem
¢ez gozde in travnike, pod Hudenjami
¢ez vodo, pod Dobrucko in Tomazjo
Vasjo, dalje pod Belo Cerkvijo ob Krki
navzgor. Ob tej cesti so grobi blizu
Velike Vasi, nekaj lepo poslikanih ko-
pelij je bilo na velikovaskih njivah, na
levi strani ceste so bile lonéarnice in
opekarnice. Pred 200 leti je stal tam
znamenit miljski kamen, postavljen od
Marka Avrelija. L. 1886. sem nasel ta
kamen vzidan v Turnski grajséini. 7
dovoljenjem grajs¢akovim sem ga vzel
ven. Tehta 52 stotov, ima 12 vrst na-
pisa in je visok Gez dva metra; sedaj
je v muzeju. Pri vasi Zaloke sem nasel
1. 1885. rimsko pokopalis¢e iz 1. stoletja.
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1Z DAVNE PROSLOSTI.

Ti grobi niso zidani, ampak izkopana
je ¢ez meter globoka jama, in na njenem
dnu posut pepel pokojnikov; zraven
so stale posodice iz najlepse rdecde zemlje
— terra sigillata, ozaljSane s prav lepimi
rozicaml In zaznamovane na dnu s pe-

“¢atom in dérkami; dobé se tudi liéne

steklenice, velike fibule in zapone pri
pasovih. V' jednem grobu‘ sem nasel
tudi rimsko amforo, to je wré, dolg
1 m, z dvema drzajema, spodaj pa Silast,
da so ga zasadili v zemljo ali pesek.

Nekaj zanimivega se mi je prigodilo,
ko sem iskal te grobe. Z dovoljenjem
kmetovim sem dal kopati na travniku.
Kmalu se je nabralo ve¢ radovednih
ljudij. Jedva pol metra pod zemljo se
prikaze navpik zapi¢en mec: ker nisva
dobila z delavcem nicesar drugega,
vzameva me¢ in odideva. A ljudje, ki
me prej niso poznali, mislili so, da
is¢em zakladov, ali da so to ¢arovnije,
¢es, ta ¢lovek kar pride, luknjo izkoplje
m me¢ na dan potegne. Kopali smo
tam Se ve¢ tednov. Neko no¢ je bil
pa tak vihar, da je hotel kar hise po-
dreti. Ko drugi dan pridem zopet kopat,
kri¢ala je kmetica nad menoj in mi
branila, ¢eS »mrlitem ne daste miru,

zato so mnocoj celo no¢ tulili  okrog

hise: za noben denar ne dam kopatic.
Tezko sem jo ¢ez nekaj dnij prego-
voril. da je pustila zopet kopati. Zidovja
ni tam ni¢; morala je biti tam ob rim-
ski cesti samo lesena vas.

Od Zaloke je sla rimska cesta mimo

Gmajne proti Colnis¢u. Tu je morala |

¢ez vodico, in namestu mosta so po-

lozili vanjo velik kamen, na katerem

se Se¢ malo pozna nekdanji napis. To
cesto je varovala rimska posadka na-
padov bojevitih hriboveev; ostanek
utrdbe je veliko zidovje pod vasjo
Strazo. Cesta je la Se dalje proti Sisku.
Posamezna stanovanja in precej redki

grobi jo spremljajo do prevoza Cez
Savo.

Doslej sem govoril najved o rimskih
starinah. Bivali so Ze pred njimi tukaj

tudi drugi rodovi. Navadno jih ime-

nujejo Kelte. Bilo je to veliko in mo-

goéno ljudstvo, zakaj na Kraankem’,‘_':»._l;
in po sosednjih dezelah vidimo njih

ostanke. Kralja in urejene drzave niso

imeli. Vsak kraj se je branil in vladal

sam. Zidati niso znali, ampak stavili so
si hiSe iz lesa. Zaradi varnosti so sta-
novali na hribih
veliko kamenja ali zemlje. Poljedelci
niso bili, samo lovsko oroZzje zasleduje
starinoslovec v njih zapuséini. Vendar
niso bili brez omike: poleg ribarskih
trnkov nahajamo tudi vretenca za prejo.
Predli so najbrze volno, ker so redili
ovce ; konj jim je bil imenitna domaca
zival, ker mnogokrat vidimo moza 1n
konja skupaj pokopana. Bili so vsi po-
gani, a ni mogoc¢e dognati, katere ma-
like so castili.

Pisalo se je, da so bili na teh krajih
Slovani ze od nekdaj, Ze za rimskega
gospodstva. A marsikaj nasprotuje temu
mnenju. Preseljevanje narodov, doba,
v kateri so se vrsile najosodnejse pre-
membe, v kateri je izvil severni na-
padnik Zezlo svetovnega gospodstva iz
rok doslej carujo¢emu Rimu, bilo je
tudi za naso sedanjo domovino viharna
ddba. Kruti boji so se bili takrat na

| tej zemlji, in le oni si je bil svest

zivljenja, ki si je nasel zavetis¢a pod
visokim, nepremagljivim zidom. Taka
zidovja so na Gorjancih v skalovju, na

Sv. Gori nad Savo, v Gradcu na Stajer-
‘skem. pri Sv. Stefanu nad Vranjem.

Vse pa, kar se dobi v teh utrdbah, je
rimsko, ne slovansko. Slovani so prisli

v nage kraje — tako piSejo navadno

— %e-le v 6. stoletju. — Nedvomno pa
je stanovalo tukaj Ze poprej ve¢ rodov.

in nanesli okoli hi§
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Iz ¢asa mostis¢arjev (Pfahlbauer] sem
dobil na gradiséu Mladovini pri Guntah
(Kr§ko|) veé stanovanj, v njih ¢repine
1z istega Casa, kladiva iz jelenovih rogov
in med, c¢isto jednak, kakor so jih nasli
na ljubljanskem barju. Razven tega
sem dobil Se prazgodovinski novec, ki
ima na jedni strani déudno glavo, na
drugi pa Zival, kakor$nih sedaj ved
nimamo. Grobovi pa se doslej niso
nasli. Bili so ti rodovi tam do konca
¢etrtega stoletja; Se-le za cesarja Kon-
Stantina so rabili rimske novce.

Tudi pri Malnicah ob izlivu Krke so
bila taka prazgodovinska stanovanja, in
v njih nahajamo stare keltske ostanke.
Posode so jako li¢ne, a narejene vse
z roko. Trupla so samo sezigali, v jami
so potrosili pepel po tleh, nanj pa po-
stavili posode in kako re¢ iz ostaline
pokojnikove. Tukaj sem nasel tudi go-
milo, §tiri metre visoko in ve¢ metrov
Siroko. Pri kopanju se je odkrila dober
meter debela plast samega pepela, po-
mesSanega z oZzganim Zelezjem in érepi-
nami lepih posod. Izvestno je tu po-
kopana velika mnozZica vojakov, zakaj
dobé se le ostanki moskih oseb, prav
ni¢ Zenskega lepoti¢ja. Tu sém, k iztoku
Krke, pripeljali so se drugi rodovi po
Savi, spopadli se z domadini, in ubite
tovariSe je potem vsaka stranka poko-
pala v takih ogromnih grobih. Pri Mal-
nicah so se nasle tri take gomile, pri
Borstu dve.

Znamenito prazgodovinsko stanovanje
je Stari Grad nad Sv. Krizem pri Ko-
stanjevici. Bil je v srednjem veku res
gradi¢ zgoraj, in nih¢e ni mislil, da bi
bil starejsi. Preiskal sem ga pred dvema
letoma. Na hribu, s katerega se ocesu
odpira krasen razgled po planjavi, je
mo¢na trdnjava, sedaj Ze razvalina, okoli
nje dvojen nasip in globok jarek, tako,
da je Se dandanes nemogoce priti od
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vshodne strani gori. Ta utrdba je stala
gotovo Ze tiso¢ let pred Kristusom, in
stanovali so v njej Kelti, pozneje Galci
v laténski dobi. Nahajajo se pa ostanki
tudi iz rimskega gospodstva, in redi
smem, da je bil Stari Grad naseljen v
vseh dobah. V vinogradu blizu tam so
nasli velikega, 18 stotov tezkega leva iz
rimske dobe. Sedaj je v ljublj. muzeju.

Znamenito pokopalisée je bilo tudi
pri Sajevcu na ravnini poleg Krke.
Nekdaj so rasli tam hrasti, sedaj ima
Krska grajséina tam travnike. Stirinajst
gomil so tu nanosili prastari prebivalci.
Posestniki so pa hoteli tla poravnati,
razkopali in odvozili so mnogo gomil in
pokondali tako mnogo zanimivih starin.
Cudno pa je, da so stanovali ljudje na
drugi strani Krke nad Slinovcami in
nosili mrli¢e éez Cetrt ure dale¢ onstran
Krke sezigat in pokopavat.

Kjer stoji sedaj Kostanjevica, ni bilo
prazgodovinskih stanovanj, nahaja se
tam le kaj malega iz rimskih c¢asov.

Vrh Gorjancev, jedno uro nad Me-
hovim, stala je keltska naselbina z na-
sipom. Zgoraj na pasnikih je tudi ved
grobov, a mrliéli v njih so pokopani
nesezgani. Ti grobovi so prav revni.
V peséenih gorskih tleh sem dobil Se
kosti mrli¢ev, a ni¢ lepoti¢ja, le pri
jednem mrliéu pisker.

Cetrt ure od Rake ob cesti proti
Rovis¢u je veliko keltsko stanovanje,
ki meri 1500 stopinj v obodu. Kmetje,
ki imajo tam njive, nasli so posamezne
grobove, jeden je nasel bronasto de-
lado, katero so pa vaski otroci razbili
pri igri.

Kelti v svojih visokih, moc¢nih trd-
njavah so se cutili proti Rimljanom
precej samostojne in se vecCkrat uprli.
V drugem stoletju so jih Rimljani pri-
silili, da so zapustili utrdbe in prish
v dolino, kjer so jih loze strahovali.

15
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Privaditi so se morali rimskim $egam |

tako, da se grobom iz drugega in
tretjega stoletja tezko pozna, ali so v
njih pokopani Rimljani, ali rimski pod-
vrienci. :

Veliko grobisée je bilo pri vasi Ro-
vis¢e, od koder je dobil dvorni muzej
mnogo lepih keltskih igel in zapestnic.
Grobis¢a so jako pogosta, posebno na
visinah; najznamenitejsa so: pri Osred-
ku, v gozdu Bostanjske grajséine, na
Habanjci, Orlini, Cerovem Bregu in v
hosti Dobravi, katero je pa razkopano
in skoro unic¢eno, ker so kopali v njem

sipo. V velikem keltskem grobiséu pri
Zasapu pri Cerkljah ob Krki v ravnini
sem odkopal kakih petdesct grobov, v
katerih sem nasel cela trupla pokopana,
ne sezgana. Nasel sem Se vse kosti in
zraven dobro ohranjene starine. Gro-
bis¢e z lepim razgledom je na gori
Ljubno na Stajerskem, jedno uro od
Krékega. Obod mu meri veé, ko stiri
tiso¢ korakov, in zavarovano je z Vi-
sokim nasipom. Najlepse izkopine od
todi hrani graski muzej in dvorni muzej
na Dunaju.

Jafer

Fran (epnar

(Spisal dr. K. Glaser,)

@' izvirni stvaritelj. Malo znano
“Je v tem obziru njegovo
prvo delo:

Zgodbe in povesti, polne lepih
naukov za otroke pa tudi za odrasene
ljudi. Spisal Tiln Jaiz. Poslovenil po
Sestindvajsetim natisu Franc Cegnar.
V Ljubljani 1849. 8. 172.

Poleg pripovestij obsega knjiga tudi
nekoliko nasvetov, kako je treba sno-
vati Sole na kmetih, kako varovati
zdravje itd.

Na to je posnel po »Triester Zeitg.«
1. 1854. (Zwei Sultans-Wittwen) povest
»Kiosica« (v »Glasn. Slov.« 1. 1859.)
in po Mihalu Grabowskem: »Koli-
§¢ina in stepe« Koliséina ali koli-
jewscizna se je zvala poslednja vstaja

(Kbnec.)

ukrajinska leta 1768. DPovest Zivo rise
maloruske stepe in zgodovinske spo-
minke. Povest je ponatisnil leta 1884.
J. Krajec v Novem Mestu. '

Najobsirnej$a in najbolj znana je pa
Babica. Obrazi iz Zivljenja na kmetih.

Spisala po ¢eski Bozena Nemcova. Po-

slovenil France Cegnar. V Celoveu
1862. 16. 300. Natisnil J. Leon. (Cvetje
I. sestka, HI. zv.) — IL natis »Narodne
Biblioteke « XIII.— XVI. snopi¢. Novo
Mesto 1884. 16. 414. J. Krajec.

V marsi¢em so si jednake razmere
¢eSke in slovenske, posebno gledé na
zivljenje na kmetih; radi tega je dobro
dosel Slovencem prevod tega v pro-
stem zlogu spisanega ¢eskega izvirnika.
Delo je bilo torej za Cegnarja loZje;
dozdeva se nam, da slovenska »Babicac
ni tako dovrSena, kakor so prevodi
Schillerjevih del, ker se je v teh izraze-
vala Cegnarjeva pesniska individualnost;
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dozdeva se nam, da se je premalo gle-
dalo na besedni red v stavkih.

Jako so se mu posrecili njegovi iz-
virni popisi, n. pr. Trst?) (veckrat pona-
tisnjen), »Potovanje iz Pazina v Trst« ?);
»lz Trsta v Ljubljanoc 3

Naravno je, da je také mnogostransko
delujo¢ pisatelj povedal o raznih slov-
stvenih predmetih svoje mnenje. To pa
je storil z isto odkritosrénostjo in rez-
kostjo, s kakorsno se je odlikoval kot
slovenski rodoljub tudi v drustvenih
in javnih razmerah. Ostro je ocenil
prvi del J. Macunove krestomatije 4| jugo-
slavjanske (Cvetje slovenskega pesni-
stva, Trst. 1850); pohvalil Danjkove
pesmi ®) ; pohvalil in pograjal Razlagovo
»Zoro« in »Zvezdice« b radi mesSanice,
v kateri so pisane, in radi nedoslednosti,
zahteval z Levstikom vred ostro kri-
tiko 7}, zahteval temeljito u¢enje sloven-
$¢ine, da si ustvarimo »parlamentarni
jezik« 8); nasvetoval literarno drustvo,
ki bi razpisavalo darila za dobra izvirna
dela; priporoc¢al »Drustvo za jugosla-
vensko povestnico«?); ki bi izdajalo
svoje spise v slovenskem, srbskem in
hrvaskem narec¢ju; naglasal je, naj kranj-
sko zgodovinsko drustvo, ki »bolj zivo-
tari, kakor Zivi«, obdeluje domado zgo-
dovino v domadem jeziku.

Blizu Sest let, pocensi od leta 1852.
do 1858., je naznanjal in ocenjeval v

1 »Nov.« 1853, 44—53.

%) »Glas. Slov.« 1858.

%) »Glas. Slov.« 1859. 46—49; 73—76.

*) »Slov.« 1850, 20; Protiodgovor Macunu
»Ljublj. Casnik« 1850, 32.

5) »Ljublj. Casnik« 1850, 132.

8) »Ljublj. Cas.« 1851; Na Razlagove ugo-
vore v »Bdeli« 1852, 32, oglasil se je v »Nov.«
1. 1852; Kako je treba delati napise »Nov «
I. 1852,, 81.

") »Glas. Slov.«< 1858, 73. 135—9.

) »Nov.« 1861, 386.

%) »Koled.« 1852, 32; to priporocilo je s
priznanjem ponatisnila »Slov. Béela« 1852, 28.

»Novicah« v oddelku »Slovanski po-
potnik« nove slovenske in slovanske
knjige. Z novim letom je »Slovanski
popotnik« prijel za palico in Sel k »slo-
vanskim bratom na Jugu in Severu.
... S potnim listom v roki bo prestopil
austriansko mejo, ogledal skalovito
zemljo Cernogorcev in prebral grobo-
pise na osodopolnem Kosovem polji. ..
Poiskal bo grobove slavnih moz in se
nad njimi zjokal ... Vse, kar bo tu
pa tam imenitnega zapazil, ali kar bo
od drugih slovanskih popotnikov slisal,
bo skrbno v svojo knjigo zapisal in
.Novicam*‘ naznanil. «

Dobro vedo¢, da je Slovencem razven
pisateljev treba tudi takih moz, ki jih
brané in zastopajo pred svetom, bavil
se je skoro Stirideset let tudi z javnimi
vprasanji in opravili; v tretji dobi, od
leta 1866. do smrti, tedaj blizu dcetrt
stoletja, so te stvari zanimale pesnika
tako moc¢no, da je poleg narodnega
zagovornika skoro popolnem utihnil
pesnik: takih moz je krvavo potreba
ob mejah slovenskih.

V ¢&asnikarsko $olo je hodil v mladih
letih v Lijubljani, izdavajo¢ ¢asnik : »Slo-
venija« 1850, 1—26. III. tec¢aj. Vredoval
Fran Cegnar, izdajatelj in tiskar Jos.
Blaznik. ‘

Po Marnovem mnenju je v tem let-
niku sestavek: »Pad Carigrada« Ceg-
narjev.

Fr. Malavasié, ki je uredoval list:
»Pravi Slovence«, povedal je vdéasih
slovenskim pisateljem in domoljubom
katero zasoljeno ; radi tega se je Cegnar
v Sloveniji 1. 1849. Z njim ponoréeval,
da je MiklavZevega vecera parkelj hotel
vzeti »Pravega Slovenca«, da ga pa Se
ho¢e pustiti do novega leta, takrat pa
mu gotovo odzvoni! Vsled ¢udne ironije
pa je potem naslednjega leta sam kot
glavni pomo¢nik Melcerja, urednika

15%
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»Ljubljanskega Casnika« »slovo jemal
od bralceve, des, da so peSale in peSale
njegove mod¢i, ker mu je manjkalo stu-
denca, iz katerega bi mogel zajemati
vir Zivljenja; ... nobeden mu ni prisel
na pomod, nobeden »opesanemu pod
pasho segelc. '

Ko bi se bilo v Avstriji vzdrZalo
ustavno Zivljenje v letu 1849. ali 1850.,
morda bi se bil Cegnar popolnem po-
svetil javnemu delu, bodisi kot ¢asnikar,
bodisi kot narodni zastopnik; ¢asi abso-
lutizma so ga ohranili pesnistvu. Ko je
pa omenjenih troje del Schillerjevih
dal na svetlo, poprijel se je 1. 1866.
navduseno casnikarstva. V »llirskem
Primorjanuc je pisal 1. 1866. o prihodnji
avstrijski politiki, o slovenstvu v Trstu;
v »Primorcu« 1. 1867. o Trstu z oko-
lico, o dualizmu, o jeziku v Solah in
uradnijah, o Slovanski Avstriji, o vo-
litvah v mestno svetovalstvo.

»Edinosti« je od 1. 1876. bil glavni
sodelovalec in Viktorju Dolencu desna
roka. Ti omenjeni trije listi so bili za
¢asa njegovega sodelovanja pisani v lepi
slovensé¢ini. Posameznih ¢lankov seveda
ni mo¢i navesti, omenimo vsaj te-le:
Castitko Gosp. dr. Ivanu Bleiweisu k

sedemdeseti obletnici 19. oktobra 1878.
(»Edinost« 1878, st. 22) in jako lep
uvodni ¢lanek »1283. Carniolia 1883.«
(»Ed.« 1883, 55 in ganljiv nekrolog
+ Fran Levstiku (»Ed.« 1887, &t. 93).

Bil je Cegnar moZ plemenitega zna-
¢aja in moskega srca. Kakor poroca
»Fdinost« §t. 15. v uvodnem ¢lanku:
»Kéko bodi rodoljublje«, »obracdali so
neredkokrat odloc¢ilni krogi do Cegnarja
ne ba§ prijazno pozornost; ¢estokrat je
moral nastopiti trnjevo pot, — da se
opravié¢i, a ostal je dosledno isti Cegnar
po viharju, kakorsen je bil pred vi-
harjem.«

Dalo se mu je menda nekdaj na izbiro,
ali pusti zanimanje za javne stvari in
pisateljevanje, ali pa kruh: takrat so
se pa¢ bojevala v dusi njegovi na-
sprotna ¢uvstva, ljubezen do domovine
ni bila manj moc¢na, nego do rodbine,
vendar se mu ni takrat zgodilo ni¢
hudega.

Kar Gregor¢i¢ poje o Jurcicu, velja
tudi o Cegnarju: ‘

Postavlja domovina cela
Na grob Ti spomenik kamnén;

Pomnik Tvoj prvi Tvoja dela,
Ki vek ne vnié¢i jih nohén!

e

Na jutrovem.

(Potopisne in narodopisne Cértice. Spisal dr. Fr. L.)

(Dalje.)

otnikus severnih krajev dene
=2 jako dobro, da vidi meseca
' februvarija prirodo Ze vzbu-
’ " jeno, trate zelene, vrtove ob-
delane in polne cvetja. Tako
“nas Je razveselil mali vrt, ki ga imajo
fran¢iskani aleksandrijski v ulici »Mo-

harrem Bey« poleg prijazne cerkvice.
Prijazno se bligéi cerkvica med drobno-
listnatimi akacijami, vljudno te po-
zdravlja pohlevni in postrezljivi brat
¢uvaj, ki je e cerkovnik in vrtnar ob
jednem, kakor na domadca tla stopis v
svetisée, a ko si si ogledal delo poboz-
nosti, pogledas na vrtu delo marljivega
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gospodarstva. Kajpada, bornim me-
nihom ne more biti vrt samo v zabavo,
dajati mora tudi vsakdanjega kruha,
ker ga jim ne reZejo radodarne roke
dobrih katoli¢anov. Videl sem pa, bodisi
tukaj, bodisi v drugih zavodih francis-
kanskih, da veje v teh redovnikih krepak
duh, da zivé in ne Zivotarijo, da ume-
vajo jako dobro svojo nalogo in jo tudi
dosledno zvrsujejo.

Ker je Aleksandrija izmed najvaz-
nejsih trgovskih mest, potrebuje tudi
zeleznice. Vozeé se po ulici Moharrem
Bey pridemo kmalu do tiste proge, ki
je narejena proti Kajiri. Ne dale¢ od
todi je kolodvor za to progo, ki je naj-
vaznejsa, zakaj na njej je jako Zivahen
promet. Ne samo proti Kajiri gredo
potniki in blago po tej progi, ampak
tudi proti Suecu, ker je ta pot po suhem
mnogo krajsa, kakor po morju in suc-
skem kanalu z ladijo. Druga, tudi zna-
menita proga je proti Ramli, od koder
gre naprej proti Rosetti: ta je na se-
verni strani mesta blizu morja in 1ma
svoj kolodvor. Jako rabljena proga gre
na levi strani kanala Mahmudije na
alecksandrijski molo, to je na dolgo,
umetelno narejeno ¢rto suhe zemlje,
ki se poteza v morje. Molo je deloma
za brambo pristanisca, deloma za olajsa-
njc skladanja in nakladanja. Od tod
gre kratka proga proti gradu Meksu in
mareotskemu jezeru. — V ob¢e smemo
re¢i, da je spodnji (severni) Egipet dobro
preskrbljen z Zeleznimi ¢rtami, zakaj
jako na gosto se razprostirajo po lepi
planjavi, katero objema Nil s svojimi
vejami. Pa o tem bodemo govorili po-
zneje, sedaj idimo naprej po Aleksandriji.

O aleksandrijskem ozidju, katero brani
mesto proti jugu — torej na suhi strani,
pa¢ ni da bi govoril, dovolj je, da smo
je omenili. Ko smo stopili skozi mo-
harrem-beyska vrata (porte de Moharrem

Bey), tedaj smo zopet v notranjem delu
mesta. Krasne hise, Zivahno gibanje po
ulicah, drdranje vozov — vse to je
vedéinoma, kakor po nasih mestih. Naj-
daljsa ravna ulica gre skozi mesto od
zapada proti vshodu in se imenuje
»ulica rosettskih vrat«, ker se konduje
pri omenjenih vratih; posebnostij ne
nahajamo ob njej. Tudi o trgih, katere
prehodimo, ali Cez Lkatere se vozimo,
ne morem povedati znamenitih recij.
Vendar omenjam, da mi je bil zlasti
jeden trg sredi mesta zaradi krasote
posebno vse¢. Imenuje se navadno »kon-
zulski trg (place des consuls)«, pa tudi
»trg Mehemet-Alijeve. Ni velik, a ima
lep, gladek tlak, hise okrog pa se blis¢é
od lepote; vse je snazno, da se pozna
evropska skrb in marljivost. Sredi trga
se dviga ponosno na visokem stojalu
kip Mehemet-Alijja kot konjika. Dva
vodnjaka z okusnimi nasadami krasita
ta najlepsi del mesta. Vidi se pa prav
tukaj znamenje — velikega bogastva.
Saj je v Aleksandriji bogastvo doma.
Trgovina donasa trgovcem milijone, in
ko bi kdo hotel obiskati vse milijonarje
tega mesta, imel bi mnogo opravila.

Ko se tako oziramo kot pravi novinci
okrog, obstane na$ voz, in mi 8e opazili
nismo, da smo prisli do trga pred ka-
tolisko cerkvijo.

Zanimiva pot je v Aleksandriji na
»Grad«, kakor bi rekli v ljubljanskem
zmislu, ali na trdnjavo Napoleonovo,
»Fort Napoleon«. Od katoliske frandis-
kanske cerkve se gré proti vederni
stranl, pa ne dale¢. Prekora¢imo »ulico
sestra« (rue des soeurs), ki je Siroka,
in Se neko drugo, imenovano »rue
d’ Anastasie«, pa smo pod nizkim gri¢em,
ki je vi§ji, kakor oni, na katerem je
Pompejev steber. Tako ubozZnih ¢lo-
veskih bivalis¢ dotlej $e nisem videl,
kakor je nekaj kolib tu spodaj ob gri¢u.
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Prav zares ne morem natancéno pove-
dati, kaj je bilo za streho, ali so bile
neke koze, ali kaka druga navlaka; za
zid so opravljale sluzbo neke razbite
deske; vrat ni treba ni¢ in tudi oken
ni¢ v takem stanovanju; tla je pa na-
redil sam Bog, ko je ustvaril zemljo.
Pozneje sem videl se drugacéne ¢loveske
brloge, a ta sc mi je vtisnil posebno
krepko v spomin! Tu notri se zdi,
da je prostor za oglje, za nesnago: a
vendar bivajo in Zivé ljudje tako, kakor
v paladah polnih marmorja, zlata in
svile. éitatelj si misli prav tezko, kaksna
so nekatera jutrovska bivalista. Pri nas
bi rekli, da so za Zivino preslaba. No,
ni tezko razlagati si, zakaj se ubozni
ljudje tako malo trudijo za primerno
stanovanje. Zivé namred skoro vedno
pod milim nebom, bodisi da delajo, ali
pa postopajo. Moski na jutrovem niso
~ vajeni bivati doma drugacde, kakor po
no¢i. Torej jim je dom le postran-
ska stvar, glavna pa gibanje na trgu,
na ulicah, v delavnicah, »pri mestnih
vratih«, sploh tam, kjer se shaja mnogo
ljudij. Toda Se neki drug vzrok je,
zakaj imajo ljudje radi uborno stano-
vanje: tisti vzrok je strah pred davkar-
jem, o katerem bodemo pozneje go-
vorili.

Na »Gradu« nas ne zanima tako
utrdba, kakor lepi razgled, ki se tukaj
razvija res krasno pred ofémi. Vidi se
skoro vsa Aleksandrija, pristanisce, vidi
se dale¢ tje po morju, zato je tukaj
tudi priprava, s katero se daje zna-
menje o prihodu ladij. V mali kod¢i je
¢uvaj, ki ima dolg daljnogled — kdo
vé, koliko ¢asa opravlja tukaj to sluzbo,
zakaj prav po starem kopitu je na-
rejen —, s katerim ogleduje prihaja-
jo¢o ladijo, katerega pa tudi potniku
pokaze, ako ga mika 7 njim gledati v
daljavo. Posebno mic¢no je ogledovati

gibanje v pristanis¢u, mogocne ladije
in pa polotok »Ras-et-Tin«, ki sega
kakor rog na levo stran precej daled
v morje. Na tem polotoku je arzenal,
egiptovska vojasnica in posebno lepa
palaca egiptovskega podkralja ali kediva.
Dasi ni nemogoce priti vanjo, vendar
je nisem videl od blizu in znotraj, kar
mi je Se sedaj zal. Kraj je res divno lep
in tukaj bivati v lepi pala¢i — mislim,
da ni nikaka pokora.

Ta hrib je jako pripraven za brambo
mesta. Zato je umevno, zakaj ga je
Napoleon I. utrdil in pripeljal sem gori
francoske kanone. Ce tudi je Napoleon
7ze¢ davno strohnel, vendar zivi ime
njegovo na tem hribu. Morebiti bi bil
storil ve¢ dobrega kot egiptovski kralj,
kakor je kot francoski cesar.

Ob lepem vremenu je vredno truda,
da gre potnik ogledat si aleksandrijske
katakombe. Posebno tistega zani-
majo, ki je Ze videl rimske katakombe.
Znano je, da so katakombe podzemska
pokopalis¢a. V Rimu so se zbirali prvi
kristijani v njih tudi k bozji sluzbi, ker
so jih preganjali pogani. V Aleksandriji
je zasvetila prav tako zgodaj sveta vera,
kakor v Rimu; u¢il jo je evangelist
Marko, ki je bil ucenec in spremlje-
valec sv. Petra. V Aleksandriji so bili
slove¢i Skofje, zlasti sloveta je bila
tukajsnja krs¢anska Sola, v kateri so
se s posebno skrbjo pecali s svetim
pismom. Pa tudi v Aleksandriji so vec-
krat kruto preganjali kristijane: kaj je
torej bolj verjetno, kakor da so si po-
magali s podzemskimi prostori, v ka-
terih so pokopavali mrli¢e, pa se tudi
zbirali k bozji sluzbi. Na vecerni strani
Aleksandrije, v kraju, ki se imenuje
Gabarijeh, razprostirajo se ob morju
precej mehka kamenita tla, ki se dvi-
2ajo polagoma v breg in imajo Ze po
prirodi nekatere votline, ker jih izpira
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morje. Tukaj je bilo jako pripravno za
izkopavanje in izsekavanje jam, zato so
narejali kristijani grobove in podzemske
prostore za shajanje. Toda poglejmo,
kaksni so neki!

Po raznih, ne preve¢ kratkih ulicah
podvizamo se do »starega mosta«, po ka-
terem prehodimo kanal Mahmudije. On-
stran kanala srecamo zopet uboZne in
zamazane kode, mnogo nesnage in na
pol nage otroke. Kmalu smo dospeli
do nizkega gri¢a, pa ob jednem tudi
ze zagledali poredkoma votline, nare-

jene v mehkem apnencu. Na prvi po-
gled se prepricamo, da so bili tukaj
grobovi. Narejeni so vodoravno, tako,
da so mrli¢a vanje porinili, kakor poriva
¢ebelar panje v cebelnjak. Gredo¢ na-
~ prej se dvigremo na hrbet onega grica,
prekoracimo nekoliko peséenega sveta,
~potem pa smo kmalu na skalnatih tleh.
Sivo skalovje se prostira dale¢ ob mor-
skem bregu; dasi je razjedeno in valo-
- vito, vendar ni strmo, in lahko se hodi

~ po njem. Kjer so niZja mesta, tam se
~~  je nabralo mnogo peska; tu pa tam

hode pognati kaka rastlinica, a hitro
usahne. Morje Sumi ob bregovju, njega
valovi prihajajo in odhajajo,. puscajo pa
na bregu razno drobnjav. — Tak je
kraj, kjer so aleksandrijske katakombe.
Pridemo namred, gredod ob bregu, do
izsekanih globin, stirivoglatih jam, okrog
katerih so narejene manjse votline.
Lahko poskoc¢imo v jamo in si jo ogle-
damo. Odprtina v grob je blizu taka,
kakor je narejena v kmeckih kuhinjah
za v pe¢. Tu pa tam je grobna odprtina
tudi petvoglata, tako, kakor se vidijo
od sprednje strani nase mrliske rakve.
Cim dalje gremo, tem raznovrstnejse

jame, tem obilnejSe votline se nam ka-
- 7ejo. Ker je kamen mehak, sesulo sc
je mnogo in razpadlo v pesek, nekaj
je izpral dez, mnogo so pa pokoncali

ljudje, zakaj mohamedanci ne spostu-
jejo tega, kar je sveto kristijanom. Zato
je na nekaterih mestih poznati samo
nekaj podolgastih jamic, drugo je izbrisal
¢as, boljse kamenje rabijo za stavbe.

A nahajajo se tudi vedje votline, v
katere se gre precej nizko v tla. Bili
smo v kakih dveh takih pravilno na-
rejenih jamah, katere bi imel kdo na
prvi pogled za kapele ali podzemske
cerkve. V jedni so bili ob steni celo
nekaki izsekani stebri — pa majhni, in
tri dolbine ali okna, narejene — ¢lovek
bi dejal — za oltarje. A ne bi trdil,
da je bila tukaj kapela, ker tista okna
niso obrnjena proti jutru, kamor so
obrnjeni po navadi krs¢anski oltarji,
marved¢ proti vederu. V nekaterih jamah

se ‘dobé Se za silo ohranjene stopnice,

v jedni je stala na dnu voda.

Ce ogledujemo posamezne grobove
v egiptovskih katakombah, kaze se nam
podobnost med njimi in starimi grobovi
po sveti dezeli. To umevamo lahko,
ker sta si' dezeli bliznji in so prvi kri-
stijani deloma posnemali tudi pokopa-
vanje judovsko. Kdor si je ogledal tako
imenovane »kraljevske grobe« pri Je-
ruzalemu -— velikansko delo prve vrste,
o katerem bodemo govorili ob drugi
priliki — ta vidi v aleksandrijskih ka-
takombah isti naért, seveda v manjsi
meri. A prav v tem se lodijo egiptov-
ske katakombe od rimskih. V rimskih
je veliko grobnih oddelkov, veliko sta-
nic zdruzenih s podzemskimi hodniki
v jedno skupino, dejal bi, tako, kakor
ima krt svoje poti ali hodnike pod
zemljo sem In tje, na desno in . levo.

- Vo rimskih so res pravi labirinti pod

zemljo, nekak mrtvaski svet, kateremu
se ¢udi po pravicl, kdor ga ogleduje
v prvi¢. A pri Aleksandriji so le posa-
mezni kosi ali posamezna grobisca, ki
s0 lo¢ena med seboj, posamezne jame,
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z manjsimi grobnimi votlinami na okrog.
Tako grobisée imenujemo znanstveno
»hypogeumc, t. j. podzemski prostor.
Zanimivo je, kar je nasel 1. 1864. Karol
Wescher na tem kraju. Dvajset stopnic
je vodilo v stirivoglato dvorano; na levi
je bila izbo¢ena v polkrogu (kot apsidal,
na desni pa je imela hodnik z dvema
vrstama grobnih votlin. Stopnicam na-

sproti je bila druga grobnica (grobna
dvorana) s tremi vdolbinami na treh
straneh. Prvi prostor je imel po stenah
zanimive slike, n. pr. Zvelicarjev ¢udez
s kruhi, Zenitbo v Kani. Nad tretjo sliko
je bil ta-le nadpis: TAX EYAOI'TAX TOY
XY EXOIONTEZ, to se pravi: »Blago-
slove Kristusove jedoci«, kar pomeni
to, da so tukaj zauzivali blagoslovljeni

Egiptovski prevodniki. (Po fotografiji.)

kruh z vinom ali sv. obhajilo, ali da
so opravljali sv. maso. Oni izboceni
kraj (apsida) je bil prirejen — kakor
po vseh starih svetis¢éih — za duhov-
§¢ino. Med podobami druge grobnice
je bila zanimiva slika Device Marije,
ki je imela pod nogo dve kac¢i. Spodaj
je bil podpis nekoliko Ze zbrisan, ki
se je dal zanesljivo ¢itati kot ypontANQN

EAIZ, t. j. upanje kristijanov. (Torej
je v tem dokaz, da so kristijani takrat
verovali v Marijino brezmadeZno spo-
Cetje). Jednake slikarije so se dobile
tudi drugodi.'} Splosno mislijo, da so
te katakombe iz konca tretjega in iz

v

zactetka Cetrtega stoletja. Zal, da prav

1) Wetzer u. Welte’s Kirchenlexikon, 1I. A,
pod »Katakombenc«.
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. (Po fotografiji.)

Idrija: pogled z juZne stran
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tistega grobiséa nisem nascl, katero
sem tu-le navédel; slisal sem pa,
da je neki slikarija Ze skoro izginila.
Potikajo se namre¢ po tch jamah razni
ljudje brez dela. kateri so razpraskali
in razdejali, kar je od davnih dasov
ostalo zakrito in ohranjeno. Kristijanu
dene jako dobro v srcu, ko gleda tudi
tukaj spomenike nekdanjega krsdan-
skega Zivljenja in pri¢e za neizpreme-
njeno katolisko vero.

Katakombe se raztezajo jako dale¢
proti vederu. Zal, da ni bilo Gasa za
natan¢neje preiskovanje. Videl sem, da
se niti potniki, niti domacini ne zani-
majo dosti zanje, in zato zna malokdo
- prav razkazati vse posameznosti. Kdor
pa ho¢e sam v prvié vse preiskati, po-
trebuje mnogo ¢asa. Skoro gotovo bode
mo¢ Casa premenila polagoma ta kraj
tako, da bodo potomci samo $e ditali
o aleksandrijskih katakombah

Na visini onega brega, ob katerem
so katakombe, vidi potnik mnogo mlinov
na veter. Tudi ti mlini so nekako res-
nobnih obrazov, kolesa se sucejo podasi
— oznanjujo¢, da se vse vrti, vse giblje;
- sedanjost se pogreza in preminja v pre-

tcklost, ni¢ ni stalnega, ni¢ trdnega
bitja. :

Gredo¢ nazaj proti mestu krenes lahko
bolj na desno roko in vidi§ prostor, kjer
so pokopavali Se pred Kristusom mrli¢e,
tudi oni prostor, na katerem so bile
konjske dirke (Hippodromos|. Dandanes
se vidi le 8e kak kos razbitega stebra.

Po ulicah vidimo povsodi kaj novega.
Na zapadni strani mesta je mnogo de-
lalnic krojaskih, ¢evljarskih, mizarskih,
strugarskih, vse so — rekel bi — na
pol pod milim nebom, na pol pod streho.
Tako »javno Zivljenje in delovanje« se
mi je zdelo prijetno, vsaj prijetnejse
nego je nase Zivljenje in bivanje v za-
prtih sobah. A nekaj mi ni bilo vSe¢ —:
jutrovske mesnice. O snaznosti je tako
odve¢, da bi govoril; saj taka drobnjav,
kakor prah, male musice, nekoliko
smradi niso za postev. Toda ravnanje
mesarjevo, n. pr. otipavanje, premeta-
vanje po umazanih deskah, rezanje,
trganje, kakor bi bile cunje — to ni
preve¢ okusno. Kajpada se godi tako
le v uboZnejsih delih mesta, kjer se
ponuja meso ovéjega znacaja.

(Dalje.)

Slovet o

}SLOVENSKO SLOVSTVYO.

>Levstikovi zbrani spisi.« (Konec). Pred
sebo] imamo dva zvezka, katera podajeta Lev-
stikove poezije. 1. zvezek obsega: Uvod — Pesni
— Ode in elegije — Sonete — Romance, ba-
lade in legende. Pridejan je »Tolmac«. V 1I. zv.
so: Otrocje igre v pesencah — Razliéne poezije
— zabavljice in puSice — JeZa na Parnds —
Ljudski glas — Kraljedvorski rokopis. Dodan
je »Tolmadcse.

Kakor so v Levstikovih poezijah pesmi raz-
licne po vsebini, tako so tudi po obliki in po
vrednosti. Ne upal bi se reéi, da je Levstik

rajsi obdeloval jedno polje poezije, nego drugo.
Res je z dudo in telesom vnet za eroti¢ne pesmi,
a jednako krepak je v odah in elegijah, odlicen
v romancah in baladah, nepreseZen v drobnih
otroéjih pesemcah. in poleg tega vedno pri-
pravljen za grajanje in zbadanje. Tudi v obliki
je precej raznovrsten, dasi ni Levstik nikdar
koval umetnib oblik, ampak peval tako, kakor se
mu je pevalo najloze. Da, cel6 po vrednosti je
med posameznimi proizvodi velik razlocek: od
navadne, vsakdanje in na mislih revne zaljub-
ljenke nahajamo razne stopinje do velicastnih
spevov klasi¢ne veljave. Bil je tudi ocde teh
pesmij, Levstik sam, ¢uden moZ: pod trdo skorjo

-je bilo dobro srce, a to srce je bilo premenljivo,
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danes kipece v ljubezni, jutri sriede od nevolje.
Take so pesmi. Pomniti tudi moramo, da so iz
dolge dobe stiridesetih let; iz nestanovitne in
motne, toda krepke mladostl 1Z bOJev1te moske
dobe, in iz poslednje, mirne in najsrecnejse
dobe pesnikove. Vendar se vidi v vseh jeden
znadaj. V vsebini je ta jednotni znak: teZenje
po sreéi in popolnosti, pa boj z raznimi
nedostatki Zivljenja, boj z vsemi navi-
deznimi vrlinami, ki se hocejo javno prodajati
kot pristno, dobro blago. V obliki pa je znacaj
pravilen, bogat, naroden jezik, ki naj
izraZa pesnikove misli natanéno, raznovrstno
in lepo. Kajpada se ritmu in rimam vecékrat
uklanjajo besede proti doslednosti in ¢isti pra-
vilnosti.

Tak se nam kaZe Levstik-pesnik, ko ga gle-
damo sedaj kot celotni predmet ali pojav na
knjizevnem polju. Kakor hvalijo (Borne i. dr.)
nemskega Lessinga, da ima res poseben, indi-
vidualen zlog, bogat pa pravilen jezik, in da
se izraza v njegovih spisih krepak in mogki
znacaj, tako smemo tudi Levstiku brez pomi-
sleka pridevati jednake vrline. Citatelj dobiva
v njem misli, (kako prazni so mnogokrat v
tem oziru pesniki!) in ucéi se pri njem kot
mojstru jezika tudi govorice, kakorsne drugodi
ne najde. Kolikor morem soditi, nima noben
slovenski pisatelj, zlasti ne pesnik, tako bogatega
jezika, kakor prvak Levstik.

Pravi¢na kritika ne sme zamoléati (poleg
omenjenih splosnih stvarij), da so nekatere
pesmi celi zbirki (pa tudi manj razsodnim ¢ita-
teljem) v 3kodo, ne v prid. Take, kakor3ne so:
Najslajsa sluzba, BlaZena ljubezen, Bogoslovec
(kaj pa je tebe treba hil6?) imenovati se morajo
nravno nedostatne. Pesem naj ne Zali uha, tudi ne
srcd, najmanj pa Boga! Pesnik je z Zivljenjem
in z besedo v poslednji dobi pokazal, da
ne odobruJe marsiCesa iz prejSnjega pesniko-
vanja. Slisali smo, da je bil natancen in oster
tudi proti sebi, kakor poprej proti drugim. Ko
bi bil izdal pesmi on sam, izvestno hi bilo iz-
ostalo nekoliko tega, kar nam v tej zbirki ne
ugaja. Seveda, urednik si je mislil: »Nate ga,
kakorsen je bil, ne, kakorsen je morebiti naposled
hotel biti!<

Gospod urednik je dodal vsakemu zvezku
tolmac¢a, v katerem pojasnjuje svoje urejevanje,
podetke in posameznosti nekaterih pesmij. V
ob¢e smo nasli v urejevanju veliko natancnost
in skrbnost, da se na delu poznajo njega leta.
Da se pa z nacelom zbiranja ne vjemamo, po-
vedali smo dovolj. Neko pravilo pravi: Bonum
ex integra causa, malum e quovis defectu. Ne-
katerim se zdé cel6 madezi vélikih moz lepi,
nam ne: marve¢, ¢im bolj koga ljubimo, tem
holj obZalujemo njega napake.

Se nekaj! Jako vneti kupci takih knjig so
dijaki, tem bolj, ker se jim priporo¢ajo v Soli;
deloma so dijaki skoro primorani kupovati ne-
katere pesnike, ker morajo v $oli iz njih dekla-
movati. Prav v ta namen so Levstikove poezije
nesre¢no urejene; po svoji vesti jih ne more
in ne sme noben vzgojevalec priporocati ali v
roke dajati mladini, niti 1. zvezka, niti drugega

(zaradi cini¢ne >JeZe na Parnds<). Za mladino
treba ¢im najprej skrbno »izbranih« Levstikovih
pesmij. »Zbrani spisi Levstikovi« so
najprej za slovenske slovstvenike, pesnike
in pisatelje: njim bodo v korist, za svarilo in
nauk. B, Br. L.

> Pomladni glasi« posveceni slovenski
mladini. II. Uredil Anton Medved. V Ljub-
ljani, 1892. Zalozil Cirilski. Tisek »Katoliske
Tiskarne<. 12° Str. 100. Cena mehko vez. zv.
20 kr., trdo vez. 30 kr. — Lanski »Pomladni
glasi« so ugodno zazveneli Slovencem, in to je
vzbujalo mladim izdajateljem in pisateljem, ki
so vsi ljubljanski bogoslovci, veselje in srénost,
da so izdali tudi II. zvezek. Bodisi v vsebini,
bodisi v obliki nahajamo ono treznost in skrom-
nost, ki se spodobi izdajateljem, ki pa to delce
ob jednem di¢i in priporo¢a, in je najboljsi
porok za napredovanje. Pesmi, povestice, dva
dramati¢na prizora — vse je dokaj Zivahno,
mic¢no, za mladino hkrati poucno. Poleg ma-
lenkostij. na katere opozarjamo, n. pr. da je
telovnik bolj primeren »>prsime« nego »prsome
(str. 40.), da je bolje: »ni mu ni¢ pomagale.
nego »nicesar pomagale, svetujemo tudi, naj
pisejo pisatelji Ill. zvezka rajsi w v lokalu za
mehkimi soglasniki, nego ¢, da ne bode medvedu
treba nesti ovce v »gobcu«, a kapljam kapati
po »licic (str. 41). A to le mimogredé! Sploh
pa sodimo, da so »Pomladni glasi< res veselo
pomladno znamenje v naSem malem slovstvu,
in da pride kakor vrlemu uredniku-pesniku,
tako tudi spretnim pisateljem -sodelovalcem za
pomladjo tudi jasno poletje in bogata jesen v
slovstvenem delovanju. Dr. Fr. L.

j"}RVAéKO SLOVSTYO.
Knjige ,Matice Hrvatske* za leto 1891.

»>Poviest srednjega vieka.< Po naj-
boljim piscima izradio Franjo Valla. Prvi dio.
Od selithe naroda do Karloviéa u Franackoj
(375—687). Sa kartom toga razdoblja. Stranij
XIX. 4 337. Zagreb 1891. KnjiZarska cena 2 gld.
50 kr. — V redu Maticinih zgodovinskih knjig
priSel je na vrsto tudi razvpiti srednji vek. O
malokaterem predmetu so misli tako razli¢ne,
nazori tako nasproini, kakor o zgodovini sred-
njega veka. Povrsnemu in nevei¢emu ucencu,
ali slobodno re¢emo, tudi pristranskemu uditelju
se zdi srednji vek kakor pusto polje, kjer sre-
¢avag same carovnice, nevedneZe in divjake,
ali kakor mracen lablrmt kateremu ne more§
priti nikdar do kraja. Kdor pa stopi v ta ¢udni
svet brez predsodkov, s prizgano lucjo, ki se
zove »ljubezen do resnice«, vidi srednji vek v
druga¢nih bojah. — Na razvalinah velikanskega
in mogoc¢nega rimskega cesarstva vidi mlade
in krepke narode, ki Se, kakor otroci, gledajo
v skrivnostno in nadepolno hodoénost; v cudnem
in strahovitem vrenju, kakor3nega Se svet ni
videl, srecava velike duhove in zlate znacaje,
1z katerih odseva navduSenost za vzviSene vzore
in najvecje svetinje clovestva. Poleg tega Se
domisljavega bralca mika ono ¢arobno Zivljenje
starih vitezov. Kajpada ima tudi srednji vek
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razne madeZe na sebi, ali ne smemo pozabiti,
da je tudi ta zgodovina — zgodovina slabega
¢lovestva.

Srednji vek je doba mladostnih let evropskih
narodov. Kakor se pri posameznem ¢loveku v
mladosti polaga temel} njegovemu bododemu
misljenju in delovanju ter se mu doloc¢uje osoda
ve¢inoma za celo Zivljenje, tako je tudi pri na-
rodih: zato ima srednji vek velik pomen za
evropske narode. — Zatorej smo radovedno
odprli 1. zvezek srednjega veka, ki nam opisuje
velike izpremembe v Evropi od preseljevanja
narodov do konca 7. veka. — Poglejmo pa naj-
prej vire, iz katerih je pisatelj zajemal. Kakor
pri prejsnjih zvezkih, tako je bil tudi pri tem
za podlago Francoz Duruy, ni se pa pisatelj
jedino nanj opiral, ampak je mnogo rabil tudi
Weissa in Angleza Gibbona, za slovansko zgo-
dovino pa Sembera in Osokina — vse same
imenitne zgodovinarje. Za domaco zgodovino
hrvasko je imel pri roki izvrstno Smidiklasovo
»Poviest hrvatsko« in Maretiéeve »Slavene u
davnini«.

Razdelitev srednjega veka je posnel po
Duruyu, zatorej ga zacenja s preseljevanjem
narodov in koncéuje prvo dého s propastio mero-
vejske dinastije, a pri drugih zgodovinarjih sega
prva doba do Karola Vel. Zacetek srednjega veka
stavljajo nekateri v 1. 476., ko je propadlo za-
hodno rimsko cesarstvo, Weiss zacenja srednji
vek z rojstvom Kristusovim, zopet drugi s Kon-
stantinom Vel. Ni dvombe, da je bholje zacenjati
srednji vek s preseljevanjem narodov, kakor z
l. 476., ker prvi¢ je rimsko cesarstvo prav za
prav propadlo Se-le 1. 480., in drugi¢ zaostaja
ta dogodek sam po sebi dale¢ za drugimi, mnogo
imenitnejsimi, kateri so ga povzrocili, kakor
prav pravi Weiss: ... »In potem se zvrne (za-
padno cesarstvo) tiho v grob in je brez po-
mena poleg drugih pretresujocih dogodkov tega
stoletja.«

Srednji vek je zgodovina novih evropskih
narodov. Le-ti se javljajo sicer Ze tudi pred
1. 375., da. Ze pred Kristusovim rojstvom (Cimbri
in Tevtoni), toda njihovi napadi nimajo velikega
pomena za bodoc¢nost Evrope. Se-le v 4. stoletju
po Kristusu se zacenja hudo vrenje za mejami
rimskega cesarstva, ki je odloc¢ilo osodo cesar-
stva in cele Evrope. Prestopivéi meje rimskega
cesarstva, prisli so barbari v dotiko z rimsko
prosveto, kricanska cerkev jih je sprejela v
svoje naroc¢je, in z njenim vplivom so nastali
novi narodi, nove drZave, nove uredbe, novo
Zivljenje. Primerno je torej, da se stavi pre-
seljevanje narodov kot zacetek srednjega veka.

Tvarino prvega zvezka je pisatelj razdelil v
tri knjige. V prvi knjigi opisuje propadajoci
zivelj rimski na zahodu in grski na vshodu, ki
kaZze vsaj Se nekaj zivljenja; napade divjih
germanskih rodov, njih Zivljenje, znacaj in usta-
navljanje novih barbarskih drzav.

Kakor so Germani od severa prihruli in
izkopali grob zahodnemu rimskemu cesarstvu,
tako se je v 7. veku na jugu v vroc¢i Arabiji
pojavila nova sila, ki si je prisvojila juZne zemlje

nekdanjega cesarstva in Zugala Bizancu — no-
vemu Rimu — in Evropi. V drugi knjigi nam
torej pripoveduje pisatelj razsirjanje islama,
ustanovitev raznih kalifatov, arabsko prosveto
in propadanje arabske mod¢i v Aziji in v Spaniji.
— Ko so se v Evropi nekoliko umirili germanski
in drugi rodovi, nekateri pa izginili, pri§li so
tudi nasi pradedje Slovani v svojo novo domo-
vino ter se po malem prerajali pod. solncem
krséanstva. O njih Zivljenju, znadaju, prosveti,
veri in preseljevanju govori pisatelj v tretji
knjigi. To je jedro prvega dela srednjega veka.

Res so bili to Zalostni ¢asi: kri se je pre-
livala, cvetoda mesta so izginjala, krasna polja
so bila poteptana, prebivalstvo deloma pomor-
jeno, deloma razgnano. Strahotno se je podiralo
velikansko poslopje rimskega cesarstva pod
udarci raznih divjih narodov, ni¢ se ni moglo
upreti surovi sili. Le jedna mo¢ je ostala ne-
oslabljena, — cerkev kricanska, da je postala
mati in vzgojiteljica novih, krepkih narodov. —
Kratko sicer ali jasno razlaga pisatelj v uvodu
in pri posameznih vladarjih vaZno nalogo in
blagodejni vpliv cerkve in njenih poglavarjev,
rimskih papeZev, na mlade barbare. »Crkva je
bila mati vjere, nu i misli i znanosti i umjet-
nosti« . .. »U istinu u ovo doba, kad je samo
sila vladala, bio je papa jedini ¢uvar (varih)
moralnih zakona«. (Str. XIL.)

Pisatelj obdeluje svoj predmet, ki je sam po
sebi precéj zamotan (n. pr. preseljevanje na-
rodov), zanimljivo in primerno Sirjemu Ccitatelj-
stvu. Glavno pozornost je obracal na dogodke,
ki so se javljali v drZavnem in drustvenem Ziv-
ljenju po preseljevanju narodov, prosvetnih po-
javov se pa dotika le mlmogrede Res, da je-
takrat najve¢ veljala junagka desnica, vendar
so se tudi na prosvetnem polju odlikovali mnogi
moZje, s katerimi bi se lahko ponasala vsaka
doba. Spomnimo se le Ambrozija, Avgustina,
sv. Hijeronima, papeza Gregorija I., Ivana Zlato-
ustega, modroslovea Boetija, letopiscev in zgo-
dovinarjev Orozija, Cassiodora, Gregorija iz
Toursa, Bede Castltlleegal dr. Ravno v tej dobi
bi bilo dobro natandéneje pogledati v duSevno
Zivljenje ter v jasnejsih slikah pokazati nasprotje
med velikimi pojavi duSevnega Zivljenja in su-
rovo silo. Zal, da pisatelj le kratko govori o
kulturi te dobe; lahko bi bil v posebnem po-
glavju natanéneje razkazal ta predmet. Ko bi bhil
to storil, morebiti bi se hil blazje izrazil, pri-
merjajo¢ arabsko prosveto s sodobno evropsko:
>U isto vrieme. kad su Evropu pritiskale guste
tmine barbarstva, kroz koje su jedva prodirali
i to samo gdje i gdje slabi traci (zarki) jo$
slabijega svjetla, u to isto doba sjalo je sa
svim svojim sjajem sunce knjiZzevnosti, filozofije,
znanosti, umjetnosti i obrta u svim glavnim
gradovima izlama.« (Str. 235.) Tudi o prehodu
umetalnosti iz paganstva na kricansko polje
bi nam bil mogel kaj povedati, zlasti o stav-
barstvu.

Kajpada bilo bi potem delo nekoliko vecje,
ali mogli bi se drugi deli nekoliko skraj3ati,
ker n. pr. stari Slovani zavzemajo skoro tretjino
knjige. Nikakor ne oporekamo vaZnosti tega
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predmeta, katerega se tuji pisatelji radi ogib-
ljejo, ali ga pa napacéno razlagajo, toda udje
»Matice Hrvatske< imajo Ze druge dobre knjige
o tem predmetu n. pr. Smiciklasovo »Poviest
hrvatsko« — kar velja za stare Hrvate, tice se
tudi drugih slovanskih plemen; za preseljevanje
Slovanov je posebno izvrstno Mareticevo delo
»Slaveni u davnini«, tudi 1. zvezek Brozovih
»Crtica iz hrv. knjiZevnosti« govori o kulturi
starih Slovanov. V svetovni zgodovini mora biti
neko razmerje med posameznimi deli, ne pa
da bi se nekateri obsirno obdelovali, drugi —
jednako vaZni — prepovrsno.

Delu je pridejan tudi zemljevid, lepo izdelan,
ali pretesen. Preseljevanja narodov ne more§
prav razumeti, ¢e nima$ pri roki dobrega zemlje-
vida, pridejana karta pa ne bode mnogo po-
magala, zlasti ne za Slovane. Kar je zbito na
jedno karto, imelo bi biti na dveh, t. j. posebej
za arabske zemlje.

Zelimo, da bi se v jednaki smeri nadalje-
valo izdavanje srednjega veka, ali naj se nikakor
ne zanemarja kulturna zgodovina. Ni treba, da
bi se pretiravalo in poveliéevalo, ali naloga
zgodovine in nepristranost zahtevata, da se
oziramo na vse vaznejie pojave vsakega naroda
in vsake dobe. F.

»Slike iz svjetske knjiZevnosti.« Svesak
prvi. Pjesni¢ki prvaci u prvoj polovini XIX. vieka.
80, Str. 232. Cena 1 gld. 20 kr. — Ce povem,
da me je izmed vseh leto3njih knjig »Hrvatske
Matice« najbolj zanimala ta, da me je gnala
radovednost, ¢e$, kako je neki naslikal nas
pisatelj te moZe, katerih imena sem nasel v
kazalu, tedaj sem pa¢ dovolj opravicil svojo
oceno. Predmet tem slikam je res zanimiv, pa
tudi vaZen.

A nedem zamolcati, da mi je bilo nekako
¢udno v srcu, ko najdem vspored moZ, kakorsni
so Byron, Leopardi, Heine... in da sem se
vprasal: Kdo vé, kam je namerjena ta mocna
baterija? V predgovoru ne dobimo jasnega od-
govora, vendar razvidimo iz njega to, da hoce
ta knjiga pokazati hrvaskemu narodu »novega
duhac«, ki veje v knjiZevnosti 19. veka, in ne
samo to, ampak tudi pridobiti citatelje za tega
duha. »Ove dée ,Slike‘ najbolje izvrsiti svoju
zadadu, ako poimence hrvatsku mladeZ ponu-
kaju na to, da s ljubavlju stane izuc¢avati
pjesnicka djela znamenitih duhova svjetske knji-
zevnosti.« Mladez hrvaska naj se torej pridobi
za to, da se bode z ljubeznijo udila teh del
(Byron-ovih, Heinejevih), torej, da bode tudi z
ljubeznijo srkala tega duha va-se ter se Z
njim napojila.

In kak3nega duha? Vsekako znamenitega,
moénega, vzornega, zakaj opisovani pisatelji ali
pesniki so »kao sedam zviezda sjali na obzorju
javnoga Zivota evropskoga. U njihovu se Zivotu
1 radu, kao sunce u kaplji vode, ogledaju naj-
vaZniji dogodjaji ovoga doba, koje je pripravilo
Evropi krvavi sukob godine 1848 Citatelj naj
dobro pomni, kako se nam oznaduje duh teh
pisateljev.

Podajajo se nam tukaj opisi Zivljenja in delo-
vanja sedem pesnikov: Byrona, Mickiewicza,

Puskina, Kollara, Leopardija, Heineja in Hugo-a.
Prvih Sest je opisal Milivoj Srepel, poslednjega
pa Adamovié. Pisatelja se opirata na razne
vire, ki so imenovani v predgovoru, slikata Ziv-
ljenje teh moz, razkazujeta njih dela, predocu-
jeta nam njih duha, in kaZeta, kako je deloval
ta duh na ob¢instvo. Pesniki se nam kaZejo
sredi drustvenega Zivljenja in gibanja, sredi
duSevnega razvoja posamnih narodov. Zato so
te slike res navdihnjene z Zivljenjem in so iz
vedine dobro zadete. Pisane so te drtice —
»essay<-e jih imenuje uvod — prav Ziyahno,
ne pa povsod ¢isto umevno in jedrnato. Citatelj
¢ita z zanimanjem, in list za listom se obrne,
ne da bi se navelical citanja.

Dala bi se najti morebiti 3¢ kaka prednost
tega dela, katero bi lahko pohvalili, kakor lepi
jezik, okusna zunanja oblika: a treba, da se
ozremo natan¢neje na njegovo pedlago, na ko-
renine in na duha, ki ga oznanja knjiga.

Ko bi bil glavni pisatelj te knjige popol-
noma_ objektiven zgodovinar, ko bi bil pri svojih
junakih in v njih spisih oznacil natanko, kaj
je dobro, kaj slabo, kaj je vredno, da se cita,
in kaj ni; ko bi stavil hrvaski mladezi pred oéi
prave vrline, priporo¢il ji onega duha, ki
blazi, vnema za junaska in krepostna dela, a
vestno pokazal tudi zmote: potem bi nam blla
taka knjiga jako ljuba, bila bi mladezi kaZipot
na obSirnem in nevarnem polju novejse tuje
knjizevnosti. Toda prav ta stran, prav ta na-
loga, da naj se lo¢i dobro od slabega, prave
vrline od navideznih, kreposti od pregreh —
prav.ta je slabo zvrSena v tem delu. Takoj v
prvem pesniku, Byronu, vidi se to prav jasno.
V njegovem Zivljenjepisu navajajo se prece]
obsirno razne epizode iz njegovega Zivljenja.
Omenja se pa¢ o njegovi prvi mladosti, da mu
je puScala mati mnogo slobode in da ga je v
obge vzrejala slabo. Toda za njegovo Zivljenje
na Laskem — ali ima pisatelj dovolj poguma
in nepristranosti, da bi to Zivljenje prav oznacil ?
Ako vidimo pregreske zoper nravnost in prevec
prosto Zivljenje pri nizkem ljudstvu, hitro pra-
vimo, da se valjajo ljudje v blatu propalosti.
Ako pa zZivi pesnik do skrajne meje razkosno,
ako ru$i najlep$o in najmanj dotakljivo zvezo
zakonsko, ako uziva vse mesene naslade, kar
si jih more pridobiti denar, tedaj se to opisuje
kot neko junastvo, sloboda, sreca, in one osebe
se slavé, ki so bhile prijetne océem angleskega
lorda. Nedemo govoriti o Byronovem zakonu,
v katerem Se vedno marsikaj smrdi, dasi ga
njegovi c¢astilei jako pridno opirajo in opravi-
¢ujejo, neCemo poudarjati, da so o njegovem
zivljenju jako neugodno sodili njegovi rojaki,
le to vprasamo: Ali ni potrebno, da je pri
junaku tako dvomljivega znacdaja pisatelj jako
previden? In njegova dela! Drznil bi se vprasati
prav zaupno ga. pisatelja: Ali misli prav res-
nobno, da se bode hrvaska mladeZ z Byron-
ovimi deli obogatila po duhu in navzela onih
vrlin, ki so narcdu potrebne v hoju za ob-
stanek, za pravi napredek? Da, da! Naj le gre
ta mladeZ po Byronovih potih, naj oslabi svoje
telesne moc¢i v raznem uZivanju, naj ostrupi
svojega duba z nekr3danskim misljenjem, naj
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sovrazi -— kakor Byron — ves svet, ées da je
podel, in naj ima samo sebe za pol-bo7anstvo,
potem bode tudi tako hitro omagala v resnobnem
in tezavnem delu, kakor je Byron, katerega je
nekoliko napora kmalu potlacilo v grob. In
Heine! Cesa naj se uci hrvaska mladez od
njega ? Ali nima mladina v ob&e dandanes mnogo
preve¢ odljudnega duha in trdega srca, ali ji
je zato treba Se francoske frivolnosti in Heine-
jevega cinizma? Ali mu treba odkrivati Leopar-
dijevo brezupnost, o katerega nekih pesmih
pisatelj pravi, da so »poklik ocajnickoga srca,
koje viZe ne vjeruje ni Bogu ni svjetu ni samomu
sebi<? O neki drugi pesmi veli pisatelj, da je
v njej »pesimizam i radikalizam ubojan«. Leo-
pardiju je prihajala vec¢krat misel, da bi se
usmrtil, a ni se usmrtil, ker »ni imel dosti moé¢i
za ta ¢in«. (Treba je torej imeti moci [morebiti
celo nravne?] za samomor, Zivljenje pa prenagati
je — boje¢nost!) Tudi v Zivljenjepisu Pugkin-
ovem se izraza tako misljenje. Taki so junaki,
ki se slavé v tem delu.

Kdor je precital vso knjigo, vprasa naj se
naposled: Kaj se v njej hvali in priporoc¢a? In:
Ali je vse to zdravo in dobro, za kar se more-
biti vnema srce ¢itateljevo? Radi priznavamo,
da je v knjigi tudi precej lepih mislij, da po-
udarja po pravici, kako potrebna je v poeziji
istinitost, realizem, kako je napredovala poezija
prav v 19. veku, kako so se borili ti pesniki za
slobodo: a te dobre misli niso izreCene tako,
da bi jih manj zveden C¢citatelj lahko locil od
drugega slabSega gradiva.

Pisatelj teh vrstic tako ceni slobodo misljenja
in tako malo pripoznava veljavo javnega mnenja,
kakor tudi veljavo navadnih pisateljev, da ga
te »slike« niso kar ni¢ prepridale o veliki vred-
nosti vseh onih idej, katere se zrcalijo po ne-
kolike v tej knjigi. Ta knjiga mi ni strla pre-
pricanja, da se v vedini teh pisateljev (izvzemam
Mickiewicza in Kollara) kaZze notranja razdrtost
in razdvojenost, razpor s svetom-in $e bolj z
Bogom, boj proti ¢loveski druzbi, katera pa ni
vselej kriva njih nezadovoljnosti, kri¢anstvu so-
vrazni duh, mnogokrat nenravnost, nacela, ki
se ne vjemajo ne z izkudnjo, ne z zdravo in
trezno filozofijo: ne, marvec¢ Se potrdila mi je
te nazore. Prav zato pa mislim, da ta knjiga
ne hode donagala hriaskemu narodu, najmanj
pa mladini, onega sadu, katerega si obeta »Ma-
tica<. Mislim tudi, da je naSemu slovanskemu
duhu jako malo ustreZeno, ako se mu na tak
nacin priporoca tuje blago. Na jedni strani se
horé Hrvati za svojo narodno samostojnost in
posebnost, (veseli naj bodo, da jo imajo!) na
drugi pa se jim kaZejo (menda najboljsi in naj-
¢istejsi?) viri, iz katerih naj se napijejo novega
Zivljenja. in sicer Byron, Leopardi, Heine, Hugo !
Ne. ta pot se mi ne zdi prava. Mislim. da je
v Hrvatih dovolj prirodnih, domacib sil, dovolj
duba, dovolj gradiva in netiva, da se vspne
narod sam po sebi, da si ustvari svoje slovstvo.
Neki italijanski minister se je hvalil, ¢es: »Italia
fard da se«; jaz menim, da treba tudi nam Slo-
vanom vsaj teZiti na to, da si pomoremo sami.

Vpragal bi pisatelja samega, ali mu je bilo
jasno vse, kar je hotel priporoc¢ati in s ¢imer

je hotel seznaniti ¢itatelje? Koliko umevnih
mislij je n. pr. v tej-le razlagi o »Don Juanu«:
»U tom se vidi, da je Siroki historijski potez u
,Don Juanu‘ isto tako mocan, kao filozofijski
duh u ,Faustu'... U ,Don Juanu‘ nalazimo
prirodu i povjest, kako u ,Faustu* prirodu i
metafiziku; ovdje covjeé¢ji Zivot razvit u svoj
sirini, kako je u .Faustu' stisnut u personifi-
kaciju, a cielo je djelo produkt srébe, koja je
pred ofima sviju mocé¢nika vremena napisala:
Mene Tekel Ufarsim!« Na str. 157 pravi, da na-
hajamo pesimizem i u bibliji. (Konec.)
Pr: Fr. B

PRUGA SLOVSTVA.

Naznanjamo dve bogoslovni knjigi iz po-
slednjega ¢asa, ki sicer nista pisani v sloven-
s¢ini, vendar pa sta plodova domadega vrta.

»>Commentarius«< in evangelia s. Marci et
s. Lucae. Concinnatus per Leonardum Klofutar,
praepositum mitratum capituli cathedralis La-
bacensis, ss. theologiae doctorem, instituti stu-
diorum theolog. dioecesani directorem, nec
non studii bibliei N. T. professorem p. o. eme-
ritum etc. ete. Labaci. Sumptibus auctoris. —
Viennae apud bibliopolam Henricum Kirsch.
1892. 8°. Str. 304. Cena 2 gld. — Gosp. pisatelj
je po svojih bogoslovnih latinskih delih- vrlo
znan duhovséini domadi in tuji. Ker se na$ list
ne peca z bogoslovno stroko, ne ocenjujemo
tega dela. Za nas je dovolj, da smo v listu
zabeleZili to delo kot pri¢o vsestranskega znan-
stvenega delovanja Slovencev. — Isto velja tudi
o naslednjem delu:

»Compendium hermeneuticum.« Scripsit
dr. Josephus Lesar, professor studii biblici N. T.
in seminario clericorum Labacensis, consistorii
episcopalis assessor. Labaci. Typogr. Catholica.
Expensis Seminarii clericorum. 1891. 8°. Str. 82.
Cena 50 kr. — Zelimo, da bi obe knjigi rodili
obilo sadu.

» Weltgeschichte « von Dr. Joh. Bapt.
v. Weiss, k. k. Regierungsrath und o. 6. Pro-
fessor an der k. k. Universitiit Graz. Dritte ver-
besserte Auflage. Graz und Leipzig. Buch-
druckerei & Verlagshuchhandlung > Styria«,
k. k. Universitéiits - Buchdruckerei. — Lani smo
naznanili izdajanje tega znamenitega dela do
40. snopic¢a. Sedaj imamo Ze 18 novih snopicev
(do incl. 58.) pred seboj. Ti obdelujejo srednji
vek v poznejsih dobah: (v 5. zv.) Mongole in
njih grozni naval na Evropo pod DZingiskanom,
Zalostni konec kriZarskih vojsk, boje kric¢anskih
vladarjev z Mavri na Spanskem, homatije na
Sicilijanskem, zgodovino starega Walesa, potem
(v 6. zv.) Rudolfa Hahshur§kega in razne do-
godke ob ¢asu papeza Bonifacija VIIL, posebno
konec reda templarskega; nadalje Adolfa Nasav-
skega in Albrechta I. in njiju delovanje na
raznih straneh, Henrika VII. in razmere na
Lasgkem, razvoj Anglue, zlasti pa pesnistvo, zgo-
dovinopisje, modros]0v3e in Solo od 1100 do
1400; za tem zanimivim spisom se nam kaze
nemska zgodovina za Friderika Lepega in Ludo-
vika Bavarca, hkrati z dogodki na Angleskem,
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Nizozemskem in Laskem, ¢rna kuga in Turki.
Mongoli, Mameluki v Egiptu in grozni Timur;
nato zasveti doba Karola IV., ki je tako zna-
menita za Nemcijo in Cesko; h krati so mnogi
dogodki na Angleskem in Francoskem, posebno
vazni na Laskem, od koder so bili &li papezi
na Francosko; kralja Vaclava vladanje je zna-
menito zaradi cerkvenih homatij, posebej husov-
stva: s cerkvenim zborom v Konstancu in
Baselu in s Sigismundovo smrtjo se konca
6. zvezek. Zv. 7. nam predocuje jugovshodne
dezele evropske v 15.stoletju, prodiranje Turkov,
delovanje cesarja Friderika IV. in papezZev pIOtl
teJ nevarnosti, pa tudi premembe na Ceskem
in Ogrskem na Spanskem in Portugalskem pa
se zacenja lezenje po novih pridobitvah, Ame-
rika se razkrije. in priéne se nova doba, nov vek.
Ob istem éasu so vedno bholj zamotane razmere

0%

na Laskem. premembe se vr3é na Francoskem,
Angleskem, katoliska cerkev deluje z raznim
uspehom, sovrazniki se prikazujejo, vihar se
napoveduje, in narodi slutijo, da se hoce pojaviti
nekaj vaznega — reformacija je dosla. — TeZko
je govoriti o takem delu, kakor je Weissovo;
hvala je Ze prenavadna, grajati ni kaj. Ako
retemo zopet, da je Weiss res velikan v zgo-
dovinski natancnosti in mojster v pripovedo-
vanju, nismo povedali ni¢ novega. Da, vsi pri-
znavajo, da zna Weiss s ¢udovito mocjo pri-
dobiti ¢itatelja in ga zanimati. To delo ¢itati
je prav tako prijetno, kakor uZivati dovrSen
umotvor. Katolisko misle¢i naobraZenci smejo
biti ponosni, da je to delo vseskozi — katoli-
gkega duha. Prav zato se tudi zanimamo za to
delo, 1zhaJaJoée blizu na%e domovine.

Narodne stvari.

SN

Uc¢imo se jezika od naroda!
(Priobéuje Jos. K.)
(Dalje.)

Dekli¢iti, éim: Franica in Reza $e
zmirom dekli¢ita = vedeta se kakor
dekleta, pleSeta itd.

Zbloja, e: 1. zmednjava; 2. slabo
zganje. »Zbloditi« koga ali kaj zme-
Sati; »zbl6di see, da ni¢ ne vé; »zblé-
jen, a, o= zmesan, (ne zbloden; ravno
tako »pristujen« clovek, kateri se
nam studi, »po¢éjenac hisa, ¢e smo
jo pocédili, »Brjan«, kdor je na Brdu
doma itd.).

Plaé, a: denasnje dni se lehko dobi
vse, samo za pla¢ = gegen Bezahlung:
placati je treba, zastonj ne.

Prekopna, e: sneg kopni, delajo se
»prekopne«, »prekdpnastoe« je Ze:
vidi se Ze tu in tam zemlja.

Vla¢ié, a, plavié, a: kdor hlode vladi,
plavi.

Plesee, plesca, plesica, e: Tanzer, Tan-
zerin.

Pustih, a, pustinjak, a: pust clovek,
sam za-se, kateri ni za nobeno druzbo;
»druzen« pa ljubt druzbo.

Jééa, e = jemenova in rZzena zmes.
Ovsina, e: ovsena in rZena zmes.

Nasvétnik, a: slisal sem to besedo
samo o zakotnem pisacu, ker nasvéte
daje ljudem.

Mrazmica, e: 1. tenka megla blizu tdl,
kadar je jasno in mraz; 2. predno zactne
iti sneg, leté »mraznice«: zelo tenke in
drobne posamezne snezinke.

Dimnica, e: nekaka megla okrog gri¢ev
in gor; kakor dim okolo gore.

Gospodaren, rna, o: kdor gospodar-
stvo umeje: Ta gospod je zelo gospo-
daren; koj je vse njive p1egleda1 in po-
vedal, kaj je prav in kaj ni prav.

Moskovati se s ¢im: moskemu biti
s ¢im.

Znasad, prislov: ¢e roko polozim
r6ko, stojita znasad (gov.: znasod)
druga na drugi. Menda: z + na + sa-
diti; primeri: po-saditi.

Zorllo, a:; r. &s, kadar zori, n. pr.:
Jeli okoli Dunaja zorilo dosti prej kakor
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téd? 2. Reifepunkt: Malo $e manjka
sadju do zorila: da bode celd zrélo.
Uétlo, a — ucenje: Ta junec Je ze
dober za ulilo; jutri ga kar uprezem.
Ravno tako: vreme ‘je dobro za »su-
$ilo« pripravno za suSenje sena,
otave. : :
Vplétalnica, e = vrvca ali trak, ki
se vpleta v (lasne) kite. :
‘Opérnja, e = kol, s katerim se podpre
drevesce gl veja. .
Zagreb éba — plast i:
mesa imajo

cele zagrébe
zelo mnogo.

Spopad, ada: Na Srbskem je bil éno
leto neki spopad = mal boj (z Bolgarji);
za to deklo je bil velik spopad = mnogo
gospodinj jo je hotelo imeti v sluzbo.

Ozimica, e: hruska, ki pozno dozori.

Mladica, e letos$nja svinja.

Nepriprava, e, neokréta, e = neokreten
dovek: Z levico siva$, nepriprava til
Kam sem pa »zakrétil« (= zavozil),
neokréta !

Drvnica, e:

Tégniti. em: 1. govorico tegne$ komu,
¢e vecinoma sam govori$ in sam vodi$
razgovor, a on le bolj poslusa; 2. ku-
povat1 in dajati kaj mati mu tegnejo
zganje on ga nima s ¢im kupiti.

Zabovee, vea: kdor zabe lovi.
Préjevee, vea: kdor pride na prejo vas.

shramba za drva.

na tej n11v1

AV
2 WVIECO::

~Opéren, rna, 0: opirno je solnce, takd
pece . . dez bo Sel. :
0tok, a = oteklina.

Prizasliziti, im: »po stranic kaj
zasluziti: Poleg »kosa kruha« (= pre-
uzitek, kateri mu daje sin] $e kaj pri-
zaslazi, ker malo kaj déla okrog. Pri-
zasluzek bi bil torej: Nebenverdienst. .

Nevidoma = ne da bi videl: nevidoma
je kupil = macka v vredi. :

Sévek, sevka: Ta sejalec useja »sév-
kastoe: da se naredé »sévkic: na ne-
katerih »mestéhe« je pregosto, na drugih
zelo redko zito.

- Posétva, e: Tri mernike posetve je
poseje se tri mernike
zita na njej. -
Obhod, a: Ta (ujeta) Zival ima dosti
obhéda = dovolj prostega prostora, da
lahko hodi in skade okrog.

Mrtvica, e = 1. spodnja, nerodovitna
prst: zgoraj je nekaj Zive prsti, a potlej
pride mrtvica; 2. »zgoéranja kozica: Ce
njo prereze§, ne tece Se kri.« »>Mrteve
denar == kateri ne prinasa nikaker$nih
obrestij.

Kipati,am : »kipala« sem gori po bregu

s trudom in tezavo S$la.
Zatika, e: ne vem, kak »cvirne je to,

da je taka zatika = da se tako zatika,

ko Sivam.
(Dalj_e.)

_%g%@@g%%_

Razne

Nase slike. Fran Cegnar.
Ta slika je posneta natanéno po fotografiji in
nam kaZe pesnika v poslednji dobi. Posebno
zahvalo smo dolZni izre¢i gu. dr. K. Glaserju,
profesorju v Trstu, da nam je priskrbel foto-
grafijo. Gospod se ni ustrasil mnogih neuspehov
in se je trudil za fotografijo tako dolgo, da jo
je dobil. Hvala tudi druZini pokojnikovi, da jo je
posodila za rabo. — Potrpezljivost. (Str.201.)
Urednik mora povedati, da je bil pri tej sliki
nekoliko v zadregi, kak$no ime bi ji dal. Dobil
je fotografidni posnetek iz zapuS¢ine pokojnega
Janeza od njegovega brata, ga. Valentina Subica,
podobarja v Poljanah. Ta posnetek je narejen
po ¢rtici ali skici, kar se vidi iz ért, in sicer
za neki del na stropu muzeja v Kaiserslauternu.
Veé ne moremo povedati. ker nimamo podatkov.

| miSljen in zvrSen. — Bojarinka.

stvari

(Str. 193.) |

Ali je dal umetnik sliki ime »>potrpeZljivost«
ali ne, ne vemo: nam se je zdela popolnoma
zanesljivo simbol potrpeZljivosti, jako lepo iz
(Str. 216.)
Slika nam kaZe mlado rusko plemicko iz starejSe
dohe, iz dobe vareskih knezov, ko so se Rusi
delili v Bojarine in Ljudine. Naslikal je izvirnik
N. Lorenc (ne H. L., kakor je natisneno v kakih
100 izvodih). — Egiptovski prevodniki,
to so taki domadcini, ki imajo zlasti osla za
jahanje, katerega zasede c¢lovek za malo de-
narja, kakor sedemo pri nas na voz prevosckov.
O teh bodemo %e govorili in podali drugo sliko.
— Idrija: pogled z juZne strani.
Taka' je ldrija dandanes. Ker objavimo kmalu
Se jedno sliko Idrije, povemo lahko tedaj ved
podrobnostij. .

Izdaje in urejuje dr. Fr. Lampe.

Tiska »Katoliska Tiskarnac.




Slovenskim pisateljem in bralcem.

(Dalje.)

Ko bi hotel e dalje pojasnjevati to
misel (prim. platnice $tev. 3.], moral bi
ponavljati, kar sem povedal Ze drugodi.
Zavradati bi zopet moral tiste, ki za-
htevajo, naj se razodeva v knjigi sama
gola istina ali samo to, kar je v resnicl.
A taki ne poznajo umetnosti niti Zgo-
dovinsko, niti modroslovno. Saj pravi
7e nasa beseda, da izvira umetnost
iz uma, ne pa iz gole prirode. A prav
tako napac¢no bi tudi bilo, odtrgati umet-
nost od prirode, od Zivljenja, od istine.
Taka umetnost ni umetnost, ampak ne-
umnost, izmisljotina. Ako se ravna slov-
stvo po tem nacelu in se vedno tesno
dotika ter oklepa Zivljenja in prirode,
hkrati pa tezi po vzorih In se vspenja
do one visine, katero dosezamo in spo-
znavamo samo z umom in ne s ¢utili,
potem je slovstvo narodu lud, voditelj,
tolazba, mo¢, ker oblazuje, povzdiguje,
krepi ves narod ; tako slovstvo je narodu
Sola, je porok sreéne bodoc¢nosti, pa
tudi njegov ponos.

Pregovor pravi: »Corruptio optimi
pessimac, t. j. najhuje se pokvari to,
kar je najbolje. Res je tako. Dobra jed,
dobra pijaca, dobra Zival, dober ¢lovek
se navadno bolj skazi in pokvarl kakor
druga re¢, ki je srednje vrste. Tudi
s slovstvom je taka. Slovstvo sploh je
zares jako dobra, vzviSena in plemenita
stvar. Toda, ako se skazi slovstvo, tedaj
je njegov propad hujsi, kakor drugih
navadnih stvarij. Zato pa je treba tako
pazno gledati in skrbeti, da se narodu
ne pokvari slovstvo. Slovstvo je narodu

tudi tukaj velja, kar pravi drug pre-
govor, da zadne riba smrdeti pri glavi.
Kadar za¢ne smrdeti slovstvo, tedaj je
to za narod jako slabo znamenje.

Kako pa se pokvari slovstvo? Po-
kvari se po vsebini in po obliki. Prva
pokvara je mnogo hujsa, nego druga.

Kadar se ponujajo narodu v slovstvu
slabi nauki, slaba nadela in slabi vzgledi,
lahko se sklepa, da bode propadel. Tudi
slaba oblika je znamenje, da pesa mo¢
pisateljeva, torej tudi narodova, vendar
je slabost v obliki mnogo manj ne-
varna, nego v vsebinl. Slaba oblika je
sama na sebl znamenje slabega okusa,
ne pa Se pokvarjenostl, toda slaba vse-
bina je pokvarjenost sama, ne le zna-
menje pokvarjenosti.

Dobro vem, da niso vsi pisatelji in
bralci teh mislij. Nekateri kri¢é samo:
»Slovstvo, slovstvo!«, ne pomislijo pa,
da potrebujemo le dobrega slovstva,
ne takega, o katerem pravimo, »dobro
je, da Je le !« Drugi hoéejo lepo obliko
in se ni¢ ne menijo za vsebino. Da so
le lepi verzi, gladka beseda, pa jim je
dovolj. Tretp hvalijo take, ki se ne
brigajo v pisavi za nikake zakone,
zlasti ne nravne. Cim bolj tepta pisatel]
veéni In nepremenljivi nravni zakon,
tem bolj ga slavé kot borilca za slobodo.
(Prav tako bi smeli hvaliti kot borilce
za slobodo tiste, ki nastavljajo bombe
in dinamit, da bi si priborili slobodo,
naj umré tudi stotine nedolZznih ljudij).
In kdo bi mogel vse povedati, kaj mi-
slijo razni ljudje o slovstvu! A resni¢no
je samo to, da ni slovstvo dobro in
lepo, ako deluje zoper nravne zakone,
ako pohujsuje, budi v bralcih strasti,
zatira vzore, taji resnico In priporoca
krive nauke. Bodi oblika takega spisa
bliséeda kot zlato, gladka kot zamet in
Cista kot jutranja zora, ako je vsebina
nasprotna nravnim zakonom, tedaj spis
ni dober in ni lep.

Ker necejo vsi tega pripoznati, zato
je med raznimi pisatelji vedni boj o
slovstvenih reéeh. Posebno zanimivo
je, kako si pomagajo mnogi proti ne-
ugodnim ocenam, zlasti, kadar se je
grajala vsebina. Tedaj imenujejo take



ocenjevalce »sovraznike slovstva in na-
predka«. Kajpada je to slaba tolazba
in Se slabsa bramba. To bi bilo nekako
tako-le, kakor ¢e bi imenoval jaz koga
»nasprotnika ¢lovestva«, ker je sludajno
moj nasprotnik. Nasprotnik slovstva in
nasprotnik kakega spisa — to sta raz-
licni stvari, katerih le oni necejo lociti,
ki imajo ali hudobno voljo, ali pa brljave
dusne o¢i. ¢
Dovolj sem govoril o vsebini. Ceprav
mi je vsebina prva stvar v spisih. vendar
ni jedina. Brez oblike ne more biti
nobena vsebina, zato je tudi oblika
bistvena. Tudi o tej treba katero

reci in sicer resnobno in odloéno. Mnogo-
krat je vsebina neuzitna zaradi slabe
oblike, mnogokrat odurna; mnogo po
vsebini dobrih spisov je brezuspesnih,
ker si niso pridobili veljave zaradi slabe
oblike. Kakor skodujejo mnogi pisa-
telji s tem, da zavijajo slabo vsebino v
mamljivo obliko, tako skodujejo dobri
stvari tudi oni pisatelji, ki zanemarjajo
v spisih obliko.

Ko pravim: oblika spisov, ne mislim
samo na slovnigko obliko, na lepe verze,
gladko prozo, umno zasukane stavke,
ampak oblika mije celotninacin,
s katerim se izraZajo misli. Potem-

Stare maloruske no8e: Plemenite Zenske.

takem spada v obliko vse, v Cemer se
razodeva kaka misel. Ne govorim tukaj
o drugi, kakor o sami pisateljski
obliki in tudi o tej ne natancno,
ampak le nekatere drobnosti nameravam
povedati, ki bodo v prid pisateljem in
Citateljem. (Dalje.)
Mednarodna glasbena in gledaliska
razstava se bode otvorila dné 7. maja t. .
na Dunaju. Namen ji je pokazati razvoj
¢lashe in gledaliséa od prvih podetkov
do nase dobe, ter posebnosti raznih
narodov v teh strokah. — Obsegala
bo torej razna godbena orodja od naj-
starsih c¢asov do sedaj navadnih, in
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kazala, kako so se razvile note in petje,
kazala nam vse, kar je v zvezi s slav-
nimi skladatelji raznih casov in_ na-
rodov; — predocevala nam bho nastanek
In razvoj gledaliskih predstav, ¢rteze in
oprave gledalis¢, dekoracije itd. Popol-
njevali hodo razstavo koncerti, opere,
baleti ter gledaliske predstave, ki se
bodo vrsile v raznih jezikih; cule se
bodo torej tudi na Dunaju razne slo-
vanske skladbe. Predstavljale se bodo
junija meseca opere Ceskih skladateljev
v CeSkem jeziku. (Upamo, da bodemo
mogli porocati natan¢neje.|




